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Может, в истории и есть такие случаи, чтобы 
человек в течение месяца получил четыре на-
грады от двух государств, однако я их не помню. 
В течение короткого времени Зиятдину Исмиха-
новичу Касанову были вручены ордена, медали, 
присвоена почетная профессорская степень. Мы 
писали о награждениях в Стамбуле – Бейкент-
ским университетом и организацией ТЮРКСОЙ, 
в Казахстане – золотой медалью «Бирлик», по-
лученной из рук Госсекретаря РК Марата Тажи-
на. И вот, снова хорошее известие из Анкары. В 
Посольстве Республики Казахстан ко Дню Не-
зависимости награждались официальные лица, 
уважаемые и известные во всем мире люди, а 
среди них и наш лидер Зиятдин Касанов. Когда 
человека переполняет гордость, в голове только 
одна мысль: в списке великих имен мира есть и 
наше имя. Это история, которая останется, пока 
будет существовать мир, а он вечен… 

Наши отцы, наши деды всегда гордились 
тем, что строили мосты. Великий Ататюрк ска-
зал: «Мост – это история, мост – это вера, 
мост – это сближение народов». Благодаря 
Президенту Казахстана, аксакалу тюркского 
мира Н.А.Назарбаеву построен огромный мост 
не только между Казахстаном и Турцией, но и 
между всеми странами. Благодаря этим мостам 
в мире царят радость, улыбки и главное дружба. 
Если сказать по-нашему, «Бәрәкәт, һалаллык, 
севҝи вә дүнјаны гуҹакламак». И мы очень рады 
за Зиятдина Исмихановича, что и он внес вклад 
в эту политику согласия. 

Возвращаясь к словам Ататюрка… Он гово-
рил: «Нельзя господствовать над народом. Надо 
служить ему, и тогда ты станешь его властите-
лем». Да и народ сам знает своих эфенди (го-
спод). А Родина – своих достойных богатырей. 
Наверное, самые красивые слова сказал вели-
кий Толе би: «Человек должен быть похож на 
дерево. Его плоды свободно могут поглощать и 
люди, и птицы – все живые существа. И под его 
сенью они могут отдохнуть, тоже совершенно 
бесплатно. И при этом дерево никогда не ждет 
ничего взамен». 

Мне иногда кажется, что Зиятдин – такое 
большое дерево, способное укрыть под своей 
сенью всех путников и накормить их. Имя его на-
всегда останется вписанным в историю золоты-
ми буквами…

Орденин мүбарәк олсун, Ефендим Зијаетдин 
Исмиһаноғлу!

Ровшан Мамедоглы

Орденин мүбарәк 
олсун, Ефендим 

Зијаетдин Исмиһаноғлу!
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O akşam redaksiyonda biraz geç kalmıştım. 
Tam eve gittiğim zamanda, redaksiyonumuzun 
kapısı açıldı. Geç kalan misafirler geldiler. Şuan 
düşündüğüm bir şey vardır, eğer o akşam 5 dakika 
ileri gitmiş olsaydım, böyle bir interesan insanları  
hiç tanımamış olurdum... 
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Летопись 
независимости

Этого знаменательного со-
бытия в жизни и культуре стра-
ны – продолжения киноэпопеи 
о судьбе и пути Президента 
Казахстана – Лидера нации 
Нурсултана Абишевича Назар-
баева – все мы искренне и с 
нетерпением ждали. И вот оно 
свершилось. Мы увидели, и те-
перь увидят с благодарностью 
миллионы казахстанцев, на-
стоящих граждан и патриотов 
Родины, новые золотые стра-
ницы кинолетописи Независи-
мости, неразрывно связанной 
с именем Первого Президента: 
киноэпопею-дилогию «Огнен-
ная река» и «Железная гора». 
Как справедливо отметил его 
соратник – депутат Мажилиса 
Парламента Куаныш Султанов, 
«Фильм превзошел мои ожида-
ния». Разделяя полностью его 
высокую оценку, хочу сказать, 
что иначе не должно было быть. 
А потому, прежде всего, думаю, 
важно и нужно сказать огромное 
спасибо идейным вдохновите-
лям и авторам этого замечатель-
ного проекта, значение которого 
невозможно переоценить.

Киноведы и кинокритики 
еще дадут свою должную объ-
ективную оценку этого яркого 
и талантливого произведения. 
Хочется только, как говорится, 
по свежим следам, сказать, что 
сделано великое дело, которое 
внесло свою весомую лепту в 
историю нашей Независимо-
сти, в формирование чувства 
национальной гордости и па-
триотизма. Краеугольные со-
ставляющие этого замечатель-
ного успеха – неповторимая 
режиссура Рустема Абдрашева, 
богатая, основанная на книгах 
самого Елбасы, литературная 
основа, заложенная Рустемом 
в соавторстве с Шахимарденом 
Кусаиновым. Талантливая рабо-
та операторов Александра Плот-
никова и Сапара Койчуманова, 
художников-постановщиков Са-
бита Курманбекова и Умирзака 
Шманова, прекрасная музыка 
Абилкаира Жараскана и музы-
кальная редакция Актоты Раим-
куловой, звукорежиссура Рус-
лана Сакиева, блистательная 
режиссура монтажа Галымжана 
Санбаева.

Необыкновенной удачей 
авторов проекта стал очень 
точный подбор актеров. Это 
Нуржуман Ихтымбаев, которо-
го в последние годы не снимал 
только самый ленивый режис-
сер, но сумевший в роли отца 
Президента – Абиша превзойти 
рамки своих прежних ролевых 
штампов и стереотипов. Ната-
лья Аринбасарова в роли мамы 
главного героя Альжан. Особо 
добрых слов заслуживает игра 
восходящей звезды нашего 
кино Нурлана Алимжанова, во 
второй раз прекрасно, мастер-
ски сыгравшего роль Султана, 
Мадины Есмановой, воплотив-
шей образ его супруги Сары. 
Достойным обрамлением роли 
Нурлана стали актеры, сыграв-
шие его друзей: Арман Асенов, 
Даурен Сергазин, Абилкаир Жа-
раскан, Айдос Бектемир, Ержан 
Тусупов.

Невозможно переоценить 
вклад в успех кинокартины вы-
дающихся российских актеров 
Валентина Гафта, Сергея Ша-

курова, Виктора Сухорукова, а 
также Марии Голубкиной.

В блиц-интервью «Казах-
станской правде» наша про-
славленная Бибигуль Тулегено-
ва сказала: «Мне кажется, что 
за 20 лет независимости такой 

сильной и нужной картины в 
нашем кинематографе еще не 
было». Сказано емко и очень 
верно. Поистине талантливые 
произведения литературы и ис-
кусства выполняют свою высо-
кую духовную миссию. Эта их 
роль состоит в том, чтобы до-
нести до людей правду жизни. 
Ту правду, которую мы в своей 
повседневной жизни не всег-
да знаем и сознаем. Не всегда 
ценим. Она проста и привычна, 
как наше дыхание, как синее 
небо и солнце над головой. Как 
некая дарованная нам свыше 
данность. И только те, кто про-
буждает своим творчеством 
наше сознание, могут помочь 
нам постичь историческую ис-
тину, дать справедливую оценку 
тем личностям, которые во гла-
ве народа всей своей жизнью и 
трудом созидают эту нашу исто-
рию.

Өсиет

Бытует фраза, согласно ко-
торой что-то может быть «да-
ровано судьбой». Но, очевидно, 
каждому человеку судьбой что-
то может быть не даровано, а 
лишь предначертано. И каждый 
должен создать себя, стать до-
стойным и подняться до высо-
ты этой предначертанности. 
Киноэпопея-дилогия талантли-
вого кинорежиссера Рустема 
Абдрашева «Путь Лидера» по-
вествует нам именно о том, как 
Президент Казахстана Нурсул-
тан Назарбаев через все тернии 
поднялся до этой своей высо-
ты.

«Өмір деген сол, балам! Сан 
алуан бұлақтардан бастау 
алатын мынау өзен сияқты. 
Сенің де өмір өзенің осы тынық 
бұлақтан басталады. Ата-
бабамызға құтты қоныс болған 
Үшқоңырдың баурайынан ба-
стайтын мынау бұлақ сияқты 
таза болсын деп осында алып 
келдім ырымдап. Кәне, балам, 
ұлы сапарыңның алдында осы 
мына киелі бұлақтан қанық бір 
суын ішші! Ай, бәрекелді!»

Так в самом прологе фильма 
перед тем, как отправить сына 
Нурсултана в большой путь, на-
ставлял его отец Абиш. Трудно 
точно передать иными словами 
всю глубину и смысл этих прон-
зительных и глубоких слов, но 
общий смысл их таков: «Да, сы-
нок, жизнь такова! Как эта река, 
берущая начало от многочис-
ленных своих истоков. И твоя 
река жизни начинается с этого 
тихого родника. Я привел тебя 
сюда в знак доброго предзнаме-

нования, чтобы она была чиста 
как этот родник, рожденный на 
склонах Ушконыра, ставшего 
добрым пристанищем наших 
предков. А ну-ка, сынок, испей 
сполна воды этого святого род-
ника в знак начала твоего пред-

стоящего великого пути! Ай, мо-
лодец!»

От земли предков
к огненной реке

Эпизоды и картины, связан-
ные с родной землей и отчим 
домом, видимыми и невиди-
мыми нитями связывают нас с 
запевкой киноэпопеи – филь-
мом Абдрашева о детских и 
отроческих годах Президента 
– «Небо моего детства». И в 
каждом таком возвращении ре-
жиссеру удалось передать не 
просто эмоциональную, но бук-
вально энергетическую сынов-
нюю привязанность Нурсулта-
на Назарбаева к своим корням 
и истокам.

В бытность пресс-
секретарем Президента мне 
дважды посчастливилось по-
бывать вместе с ним в Ушко-
ныре. С великим почтением 
и благодарностью склонить 
главу на могилах его предков 
и родных, отца Абиша, мате-
ри Альжан. При этом я видел 
и чувствовал, буквально физи-
чески ощущал, с каким вели-
ким почтением и неизбывной 
сыновней любовью и теплом 
Нурсултан Абишевич относит-
ся и хранит в душе и сердце 
эту священную память.

Казахи говорят, поминая 
усопших и желая добра их по-
томкам: «Ата-бабалырыңның 
аруағы риза болып, жебей 
берсін, қолдай берсін!» Дума-
ется, эта высокая энергетика 
земли отцов и дедов, оберег и 
поддержка духов предков всю 
жизнь дают Нурсултану Назар-

баеву силу, непоколебимую 
веру в свое дело и судьбу, ре-
шимость идти и вести народ по 
пути независимости, к его луч-
шему будущему.

В этой связи вспоминается 
статья «Песня моя – Ушко-
ныр», вышедшая в «Казправ-
де» 30 декабря 2004 года, в 
которой рассказывается об 
истории создания этой пес-
ни, очень быстро снискавшей 
народную любовь. Для меня 
эта публикация памятна еще 
и тем, что по просьбе автора 
статьи Махмуда Базаркуло-
вича Касымбекова сделал из 
сырого подстрочного варианта 
более или менее приемлемую 
редакцию поэтического русско-

го перевода текста песни.
Мой Ушконыр – 
гор колыбель, 
отчий мой кров,
Сказочный край 
чистых ручьев, 
горных орлов…
Вечно цвети, 
детям своим 
счастье даря,
Мой Ушконыр, 
край мой родной, 
гордость моя!

Победителя 
видно на старте

В своей красоте, простоте и 
искренности фильм далек, как 
и наша реальность, от прида-
ния фигуре Елбасы какого бы то 
ни было искусственного культа, 
мессианского предназначения. 
Свыше ему был дан высокий дар 
подвижника и лидера, но ничего 
в течение жизни ему не дава-
лось просто так. Свою судьбу он 
ковал собственными крепкими 
мозолистыми руками, которые 
ему однажды, как хорошо пока-
зано в фильме, даже пришлось 
показать скептически настроен-
ной американской журналистке 
на дискуссии «о капитализме 
и коммунизме» во время Все-
мирного фестиваля молодежи и 
студентов в Хельсинки.

И все же умные люди уже 
тогда, в годы молодости на-
шего Президента, видели, что 
ему суждено большое и слав-
ное будущее выдающегося го-
сударственного деятеля. Здесь 
вспоминается замечательный 
эпизод фильма, когда днепрод-
зержинский наставник главного 

героя Дмитрий Изотович Пого-
релов, роль которого блестяще 
исполнил Виктор Сухоруков, 
в ответ на шутливую просьбу 
одного из казахских ребят пред-
сказать их будущее вполне се-
рьезно характеризует студента 
Назарбаева: «Победителя вид-
но на старте! Султан! Быть тебе 
председателем Совета мини-
стров! И это – в самом худшем 
случае!»

Его судьба – 
моя судьба

Начиная с «Неба моего дет-
ства» талантливый режиссер Ру-
стем Абдрашев сумел заронить 
в сердца и души доброжела-
тельных зрителей полновесное 
зерно человеческого соучастия 
и сопричастности: «Его судьба, 
его история – это наша общая, 
а значит и моя, история и судь-
ба!»

Особенный интерес вы-
зывают пронзительные эпизо-

ды, связанные с годами уча-
стия Нурсултана Назарбаева в 
строительстве Темиртауского 
металлургического комбината, 
сопряженном с нелегким испы-
танием его человеческой силы 
и характера. «В годы моей юно-
сти, — говорит за кадром сам 
Президент, — гремело название 
города Темиртау, где строился 
один из крупнейших металлур-
гических комбинатов Советско-
го Союза. Что-то было великое, 
возвышающее в этом названии. 
Хотя и дома было достаточно 
дел. Было, где приложить руки. 
Но молодое сердце всегда тре-
бует испытаний. Ум жаждал 
узнать новое, неизведанное. Я 
еще не знал, что меня ожида-
ет, но уже был готов выйти на-
встречу своей судьбе…»

Весна на 
Заречной улице

Очень красиво, искренне, 
правдиво авторы фильма по-
казали годы учебы Нурсултана 
Назарбаева в Днепродзержин-
ске. То была в жизни Президен-
та «Весна на Заречной улице». 
Постижение азов будущей про-
фессии сталевара, закаливание 
борцовского характера, откры-
тие нового мира с его пробле-
мами и в то же время с добрыми 
человеческими отношениями, 
первая любовь… А главное – 
формирование замечательных 
качеств будущей выдающейся 
личности, которой суждено бу-
дет возвыситься над обыденной 
реальностью и возглавить ве-
ликий народ на его пути в буду-
щее.

 «Мое поколение по праву можно назвать стальным поколением. 
И не только потому, что мы строили комбинат, выплавляли ме-
талл. Это поколение людей со стальным характером, с несгибае-
мой волей и целеустремленностью. Именно эти качества позволя-
ли нам вопреки всем трудностям решать самые сложные задачи, 
покорять любые вершины и проходить огненные реки».

Нурсултан НАЗАРБАЕВ
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На следующий день после 
кинопоказа, 2 декабря, мы пу-
бликовали в «Казахстанской 
правде» уже упомянутые отзы-
вы первых зрителей, посетив-
ших премьеру в День Первого 
Президента. Меня больше все-
го тронули слова темиртауского 
паренька Маргулана Ибадиль-
дина, который очень просто и 
искренне сказал: «О нашем Пре-
зиденте знает весь мир, и везде 
о нем отзываются хорошо. Вот 
был в Турции, и как только узна-
ли, что из Казахстана, так там 
сразу местные в один голос: 
«О, у вас хороший Президент!» 
Я честно скажу: очень ценю и 
уважаю нашего Президента. 
Многие, может быть, не знают, 
что ему пришлось пережить. А 
фильм показывает, что он про-
стой человек, человек труда».

Именно силой талантливого 
киноязыка всем нам было очень 
наглядно и образно показано, 
что пришлось пережить в своем 
становлении Нурсултану На-
зарбаеву, в каких неимоверно 
тяжелых условиях и трудностях 
ковался стальной характер бу-
дущего Лидера нации, «как за-
калялась сталь» его судьбы и 
жизненного пути.

Жареная картошка

Самое главное достоинство 
киноэпопеи состоит, думается, 
в том, что Президент Казахста-
на, прекрасно сыгранный Нур-
ланом Алимжановым, показан 
как простой и земной человек, 
живущий своими чувствами и 
переживаниями, любовью, ве-
рой и надеждами, настоящей 
мужской дружбой, не подвер-
женной никаким коньюнктур-
ным служебным переменам. А 
потому запомнился из фильма 
один характерный эпизод, ког-
да ночью на кухне своей первой 
темиртауской квартиры, где в 
соседней комнатке спят уже две 
дорогих дочурки Дарига и Дина-
ра, Султан и его любимая жена 
Сара собирают близких и вер-
ных друзей, потчуя их большой 
сковородкой доброй жареной 
картошки. Сразу вспомнились 
куплеты одной из самых люби-
мых песен Президента:

Вот так и живем, 
не ждем тишины,
Мы юности нашей 
как прежде верны,
А сердце, как прежде, 
горит от того, 
горит от того,
Что дружба 
превыше всего…

И радости встреч, 
и горечь разлук
С тобой испытали,
товарищ и друг.
А там, где когда-то 
влюбленными шли
Деревья теперь подросли…

Не созданы мы для
легких путей,
И эта повадка 
у наших детей,
Мы с ними уходим
навстречу ветрам, 
навстречу ветрам.
Вовек не состариться нам…

А годы летят, наши годы, 
как птицы, летят, 
И некогда 
нам оглянуться назад…

Лет десять назад, в Шым-
кенте, довелось как пресс-
секретарю сидеть за дастар-
ханом, за которым Нурсултан 
Абишевич собрал своих старых 
и добрых друзей. Трудно пере-
дать словами те чувства, кото-
рые переживал, ощущая сопри-
частность, все тепло и радость 
той дружеской встречи. Уже 
будучи Президентом страны он 

сохранил преданность своей 
простой человеческой дружбе. 
Какое большое и верное серд-
це!

Личность и эпоха

В разных странах, в истории 
разных народов выдающиеся 
личности, возглавившие их на 
крутых переломах развития, 
проходили свой неповторимый 
и ни с кем несравнимый пас-
сионарный путь преодоления и 
созидания. Мне уже доводилось 
писать о том, что Главу незави-
симого Казахстана Нурсултана 
Назарбаева часто сравнивают 
с такими историческими деяте-
лями, как Мустафа Кемаль Ата-
тюрк, Ли Куан Ю, Дэн Сяопин, 
Махатхир Мохаммад. Недавно 
журналист одного из ведущих 
телеканалов договорился до 
того, что сравнил нашего Елба-
сы с тремя американцами сразу: 
с Авраамом Линкольном, Джор-
джем Вашингтоном и впридачу 
– с Томасом Джефферсоном. 
Полноте! Я убежден: личность 
нашего Президента не нужда-
ется ни в каких подобных срав-
нениях. Он выдающийся Лидер 
самобытной и неповторимой 
страны, который ведет ее на-
род по собственному казах-
станскому пути.

После просмотра фильма я 
вновь с особой остротой заду-
мался о роли личности в исто-
рии. Закономерности развития 
не есть однозначная и одноли-
нейная предопределенность. 
Существует несколько вари-
антов этого развития. Какой из 
них реализуется, решающим 
образом зависит от человека, 
который благодаря своей силе 
и разуму встает во главе на-
рода, пробуждает и мобилизу-
ет его творческую активность, 
ведет по пути исторического 
прогресса.

Исполнение 
заветов

Одним из самых значимых 
эпизодов фильма является 
эпилоговый разговор Султана 
с первым секретарем горкома 
партии Николаем Григорьеви-
чем Давыдовым. Именно после 
этой встречи был открыт путь 
восхождения Лидера нации. 
Предложив Назарбаеву воз-
главить промышленный отдел 
горкома и получив согласие, Да-
выдов напутствовал: «Ты был 
лидером молодежи металлур-
гов, теперь ты представляешь 
весь комбинат. Чтобы быть на 
высоте, что надо? Преодоле-
вать трудности и побеждать, 
создавать новое и заботиться о 
людях. Это главное! Уверен, у 
тебя все получится!» Нурсултан 
Назарбаев с честью оправдал 
надежды и доверие партийного 
руководителя.

А институтский наставник 
Нурсултана Абишевича Ар-
кадий Иосифович Преобра-
женский, в блистательном ис-
полнении Валентина Гафта, 
завещает ему: «Главное, На-
зарбаев, верить в себя. Верить 
до конца жизни!» Нурсултан 
Абишевич, следуя совету свое-
го мудрого и проницательного 
наставника, несомненно всегда 
верил и верит в себя, в свой до-
веривший ему великую миссию 
народ. Пожелаем ему в эти зна-
менательные декабрьские дни 
долгих-долгих лет жизни и пре-
зидентства, неиссякаемой веры 
в великие творческие силы воз-
главляемой им нации, идущей 
вместе со своим Президентом 
по пути независимости, про-
гресса и процветания. Да будет 
благословен этот путь нашего 
Лидера и наш путь!

Жанай ОМАРОВ

Жаңа ғана қазағымның 
  таңы атты,
Алу мақсат елден алғыс, 
  сауапты,
Әр отбасы, әр бір қазақ, 
  әр адам,
Тәуелсіздік сақтау 
  үшін жауапты!

-деп ақындар жырлағандай 
ата-бабамыздың арманы болған 
тәуелсіздігіміздің болашағын  
жарқын етіп жалғастыруға 
міндеттіміз. Тәуелсіздік бізге 
оңай келмеді. Азаттық жолын-
да халқымыз тар жолда тайғақ 
кешті, қасық қаны қалғанша 
күрескен талай саңлақтардан 
айрылды, көз жасы көл болған 
аналардың сан перезенттері  қара 
жерге жерленді.  Бодандық пен 
азаттықтың арасындағы ақиреттік 
жолда бұл Қазақ не көрмеді?

Халықтың жүрегін 
қан жылатқан «Ақтабан 
шұбырындыдан»  басталған 
сансыз шайқастар тарихымыз-
дан тәуелсіздік алғаннан кейінгі 
жылдары әділ бағасын алды-
ау әйтеуір. Үш жүз жылға жуық 
бодандықтың бұғауында, жетпіс 
жылдан астам қылышынан қан 
тамған «қызыл империяның» 
астында сормаңдай күн кешкен 
ата-бабаларымыздың арма-
ны осы тәуелсіздіктің ақ таңы 
емес пе еді?! Халқының мұңын 
мұңдап, жырын жырлап өткен Ах-
мет, Әлихан, Мағжан, Жүсіпбек 
сынды асыл азаматтарымыз 
да тәуелсіздігіміз үшін құрбан 
болғаны баршаға аян.

Елбасымыз Нұрсұлтан 
Әбішұлы Назарбаевтың 
көрегендігінің арқасында әлемдегі 
дамыған елу елдің қатарынан 
көріндік. Еліміздің  мақтанышына 
айналған елордамыз-Астана 

қаласының күн санап сәулеттенуі 
бәрімізді қуантады. Әнұранымыз-
айбынды, Елтаңбамыз-еңселі, 
көк байрағымыз-көлемді болып, 
бүгінде әлем халықтары бізге 
қызыға қарауда.

Мемлекетімізді мекен-
деген жүзден астам ұлт пен 
ұлыстардың өкілдері тату-тәтті 
береке-бірлікте өмір сүріп келеді. 
Соның дәлелі біздің 99 жалпы 
білім беретін мектепте түрік, 
ұйғыр балалары білім алады. 
Олардың мемлекеттік тілге деген 
құштарлығы мен қызығушылығы  
жоғары.  Оған дәлел жыл сайын 
өтетін мектепішілік, аудандық, 
қалалық оқушылар арасында 
өтетін олимпиадаларда, шығарма 
жазу байқауларында жүлделі 
орындарды иеленуде. Сонымен 
қатар Абай, Шәкәрім, Махамбет 
оқуларына да қатысып  түрлі 
марапатқа ие болуда.

Осы 22 жыл ішінде 
халқымыздың ұлттық са-
насы жаңғырып, бай руха-
ни қазынамыздың  әлемдік 
өркениетпен ұластыруда қыруар 
шаруалар атқарылды. Бұл 

жетістіктер еліміздің тарихын-
да алтын әріптермен жазылу-
да. Ата заңымызды қабылдап, 
рәміздерімізді тұрақтандырып, 
көршілес және алыс аймақтағы 
шет елдермен экономикалық және 
мәдени қарым-қатынастарымыз 
бейбіт шешіммен жалғасуда. 
Бүкіл әлемге қоғамдағы татулық 
пен ынтымақтастықты сақтаудың 
үлгісі болып отырмыз.

Тәуелсіздігіміздің тұғыры биік, 
болашағымыздың жарқын болуы 
жас ұрпақтардың қолында. 

Мереке баршамызға ортақ. 
Ендеше, осы мерекемен барша 
жұртты құттықтаймын. Еліміздің 
өсіп- өркендеуі жолында табан-
ды еңбек етіп, табыстан табысқа 
жете берейік! Жасапмаздық пен 
бейбітшіліктің символы-Тәуелсіздік 
мерекесі құтты болсын!

Құрманбаева Майра 
Бәзілбекқызы

жоғары санатты 99 жалпы 
білім беретін

 мектептің қазақ тілі мен 
әдебиет пәні 

мұғалімі

Тәуелсіздік! Осы 
бір құдіретті сөздің 
күш-қуаты біздің елге 
тұрақтап, еліміздің 
өркендеуіне елеулі 
ықпал еткелі -22 жыл. 
Бүгінде қазақ жұртын 
бүкіл әлем таныған 
қуатты Қазақстан  
егемендік  алғалы 
бері бейбітшілік пен 
жасампаздықтың 
құшағында дамуда.

Маленькая Назмин нуждается в вашей помощи! 
Назмин Гасановой всего 4 года, а она уже стремительно слепнет, поэ-

тому ей нужно как можно скорее провести операцию, не теряя драгоцен-
ного времени даром. 

Назмин родилась раньше положенного срока – в шесть месяцев. И вес девоч-
ки при рождении составлял 720 грамм. Два месяца она провела в барокамере, а 
потом еще два месяца лежала в детском отделении для недоношенных детей. 

После выписки домой (ребенку было 4-5 месяцев от роду) у нее так и остава-
лись неокрепшими кости, которые были обтянуты бледной кожей. Вот так, с само-
го рождения семья возит Назмин по врачам, они объехали уже весь Казахстан и 
страны ближнего зарубежья, но наши врачи на данный момент уже признали себя 

бессильными, посоветовав родственникам обратиться к зарубежным специалистам. Назмин тре-
буется СРОЧНАЯ операция на глаза, которую могут сделать только в России – Санкт-Петербурге, 
Новосибирске и за рубежом. 

Месяцев в 5-6 стало ясно, что девочка не реагирует на свет. Выяснилось, что у нее глаукома 
одного глаза и отслоение сетчатки в другом глазу. Ее поставили на учет в офтальмологическом 
центре в Алматы, и с тех пор лечили. Девочка за свои 4 года перенесла уже четыре операции в 
алматинском Институте офтальмологии. После третьей операции на один глаз, другой перестал 
видеть совсем. Сейчас Назмин реагирует только на яркий свет. Ей тяжело открывать глазки. 

От нас с вами зависит дальнейшая судьба малышки. Если мы с вами проявим сострадание и 
соберем нужную сумму, то девочка сможет видеть все яркие краски мира и не отставать в своем 
развитии от других детей. 

Давайте все вместе поможем  маленькой Назмин!
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Так как по возрасту 
он самый старший 
из всех моих со-

беседников, начну с него, 
чтобы изложить на бумаге 
услышанное из его уст. Тра-
гическое прошлое моего на-
рода вновь и вновь застав-
ляет меня думать о старших 
людях, бежать к ним, успеть 
к ним… 

Наверное, он много 
чего знает, чего не знаем 
мы… К сожалению, в по-
следнее время он неважно 

себя чувствует, но, к моему 
большому счастью, он смог 
ответить на несколько инте-
ресующих меня вопросов. А 
вопросы одни и те же… Сце-
нарий жизни моего народа 
практически один. Только с 
небольшими изменениями. 
А впрочем, давайте луч-
ше послушаем, что говорит 
старый солдат. При беседе 
ему иногда помогает его 
старший сын – Аджихалы, 
проживающий неподалеку 
от отца. Включив диктофон, 
вооружившись ручкой и бу-
магой, я стала вниматель-
но слушать старого бойца 
– одного из дорогих моему 
сердцу людей. Я смотре-
ла в эти грустные глаза, в 
это милое и за миг ставшее 
мне родным лицо и молила: 
«О, мой Аллах! Дай ему сил 
поговорить со мной». Ему 
было очень тяжело. Он ле-
жал в постели, а я все пыта-
лась собраться с мыслями. 
Время от времени к моему 
собеседнику подходила его 
невестка Тамара, осведом-
ляясь, не нужно ли ему чего. 
Не отходил от своего пра-
деда и его правнук Равиль, 
ученик 4-го класса. 

Слава Всевышнему, ста-
рый воин оказался в здра-
вом уме, да и в твердой 
памяти. На мои вопросы он 
отвечал тяжело дыша, зато 
с видимым удовольствием. 

«Милый вы мой человек! 
Как мне тяжело смотреть на 
вас в таком состоянии! Но 
какое это в то же время сча-
стье – говорить с вами!» 
- думала я на протяжении 
всей нашей беседы. 

Алы Аббас оглы Ис-
маилов родился в 
1912 году в селе 

Лебис Аспиндзского района, 
откуда и мои родители. 

- У родителей нас было 
восемь детей, - начал свой 
рассказ старый фронтовик, 

– шестеро сыновей и две 
дочери: Нави, Вели, Ага-
лы, я – Алы, Паша, Исме-
ил, Залха и Меликсима. На 
фронт я был мобилизован в 
сентябре 1941-го, так же, как 
и мой брат Нави. А до этого, 
в 1936 году к нам пришли 
какие-то люди из НКВД и за-
брали моего брата Исмеила, 
неизвестно за что. Он так и 
пропал без следа. В 30-х го-
дах прошлого столетия мно-
гих ребят забирали ни за 
что, а потом расстреливали. 
Бывало, что поступали и так: 
уводили из дома днем или 
ночью, подводили к границе 
(жили-то мы в пригранич-
ном районе) и приказывали, 
чтобы человек бежал. Если 
вдруг человек отказывался, 
расстреливали на месте за 
неподчинение приказу. При-
ходилось людям бежать, но 
пуля все равно их находила 
– расстреливали при по-
пытке к бегству. С нашими 
молодыми ребятами такое 
часто случалось…

В действующей армии, 
на передовой я служил два 
года, пока не получил тяже-
лые ранения в голову и ногу. 
Принимал непосредствен-
ное участие в боях за осво-
бождение Кавказа, воевал 
за город Моздок. Воевал в 
составе 5-й особой армии. 
Фронтовик все говорил о 
своих ранениях. И как он 

смог выжить при таких ране-
ниях?! Наверное, он выжил 
для того, чтобы рассказать 
нам, своим потомкам, о сво-
ей нелегкой жизни – о том, 
что ему довелось пережить. 
А ведь их – солдат, защи-
щавших Родину, отдавав-
ших свои жизни ради блага 
других – лишили той самой 
Родины. «Вперед, за Роди-
ну! Вперед, за Сталина», 
- кричали они, умирая. А 
Сталин, «великий» Сталин 
лишил их всего. И люди еще 
много лет состояли на учете 
в комендатуре, где отмеча-
лись как особо опасные. 

«Три месяца я пролежал 
в госпитале города Баку. А 
потом меня отправили до-
мой, по инвалидности, как 

негодного к службе. Мой 
старший брат воевал на 
фронте, и о трагических со-
бытиях, о депортации ниче-
го не знал. Он женился еще 
до войны, но детьми они 
еще не успели обзавестись. 
А когда вернулся в родное 
село, ему сказали, чтобы 
искал своих родственников 
в Казахстане или по всей 
Средней Азии. А мы, по при-
бытии в Казахстан, попали 
в Илийский район, в село 
Алексеевка. Спасибо мест-
ному населению, казахскому 
народу – за то, что помогли 
нам выжить. Спасибо, что 
делились с нами всем, чем 
могли. 

После отмены комен-
дантского режима мы попы-
тались вернуться в Ахыску. 
Но нам тогда неделикатно 
намекнули, что это невоз-
можно. «Это исключено», 
- сказали они. Времен-
но наша семья пожила в 
Азербайджане, но потом 
все-таки мы вернулись в 
Казахстан, где живем и по 
сей день. Здесь мы нашли 
вторую родину и пустили 
свои корни. Теперь, слава 
Аллаху, у нас есть своя се-
мья. Сейчас открыты все 
границы. И снова спасибо 
казахскому народу. 

«Любите Казахстан, – 
сказал он. – Потому, что 
у нас такой Президент!» Я 
сказала: «Спасибо, дядя 
Алы, за беседу, и еще за то, 
что вы есть. Спасибо!» 

Гунеш 
ТУРСУНОВА

Село Первомай-
ка Илийского района. 
Здесь проживает се-
мья ветерана Великой 
Отечественной войны, 
почетного ветерана тру-
да – Алы Аббас оглы 
Исмаилова. Накануне 
знаменательной даты 
для всех турок-ахыска 
– 69-й годовщины со 
дня депортации, я по-
сетила несколько семей 
людей старшего поко-
ления, среди которых и 
мой сегодняшний герой. 

Всемирная ассоциация турок-ахыска, Турецкий эт-
нокультурный центр «Ахыска» Республики Казахстан, 
филиалы ТЭКЦ Южно-Казахстанской области, Толебий-
ского, Сарыагашского, Тюлькубасского, Ордабасинского 
районов, г.Туркестан, Жамбылской области, Меркенско-
го района, Шуского района, г. Алматы, Алматинской об-
ласти выражают глубокие соболезнования Зиятдину и 
Гульпери Касановым в связи с кончиной ШАУКЕТА АСА-
НОВА.

Аллаһ рәһмәт етсин!

Rusya’nın Sesi 
Radyosu,Rusya’daki Türki jalkla-
rın kültürü üzerine ilgiyle izlenen 
araştırmalarına, yazılarına devam 
ediyor. Son olarak “Eski Türkler’de 
Yaşam Ağacı” yazısında birbi-
rinden ilginç gerçeklere değinildi: 
“Orta Asya cenaze merasimlerinde 
üzerinde meyve takılı ağaç, cenaze 
önünde sanki bir bayrak gibi önde 
gider. Aynı gelenek, asırlarca sonra 
Kayseri’de 1963 yıllarında da de-
vam etmekteydi. Cenaze mezarlığa 
giderken önünde biri elinde bir 
ağaç dalı tutar, ağaç dallarında 
elmalar bulunurdu. Aynı gelenek, 
Hun Türkleri’nin bir kolu olan 
Avarlar, Macarlar’da da bulun-
maktadır. Ölünün cennete gitmesi-
ni sembolize eder.” İşte o yazı:

“Eski Türkler’de 
Yaşam Ağacı

Konumuz eski Türk mitolojisin-
de Yaşam Ağacı’nın yeri ve önemi-
dir.

Yaşam ağacı kavramın kökeni 
tarih öncesi denilen devirlere kadar 
uzanan, başta Asya şamanist gele-
nekleri olmak üzere, pek çok gele-
nekte rastlanan bir semboldür.

Yakut ve Altay Türkleri’nde Ya-
şam Ağacına Dünya Ağacı da de-
nir. Eski Türk geleneğine göre, bu, 
Dünya’yı ortasından (göbeğinden) 
öte-âleme ve Demir-Kazık Yıldızı’na 
bağlayan, dalları vasıtasıyla şaman-
lara yeryüzünden yüksek âlemlere 
yolculuk yapma olanağı sağlayan bir 
ağaçtır. Buna Demir Ağaç da denir.

Şamanist geleneğe göre, Dünya, 
“ Göğün göbeği ” ile bu ağaç saye-
sinde irtibat halinde olup, bu ağaç 
ile beslenir. Anne rahmindeki bir 
bebek için göbek kordonu nasıl ya-
şamsal bir öneme sahip bulunuyorsa 
yeryüzü için de bu irtibat kanalı aynı 
derecede öneme sahip bulunmak-
tadır. Dolayısıyla Türk Şamanizm 
’inde Dogon tradisyonunda da gö-
rüldüğü gibi, bu irtibatı ifade etmede 
“göbek” sözcüğü tercih edilmiştir. 
Gerek Dogon gerekse eski Türk 
geleneğine göre, göğün göbeği bir 
yıldızdır. Gök sözcüğünün şama-
nizmde üç anlam içerecek şekilde 
kullanıldığı görülmektedir. Örneğin 
Altay şamanı Tanrı Ülgen’e seslenir-
ken aynı cümlede bir ayrım yaparak 
“ulaşılmaz mavi gök”, “erişilmez ak 
gök” ve “dönen yıldızlı gök” derki, 
bu üç ayrı terimin gökyüzünü, spiri-
tüel göğü ve uzayı ifade etmek üzere 
kullanıldığı ileri sürülür.

Ural-Altay kültürlerinde gök 

katları, yaşam ağacı, kayın ağacından 
yapılma bir direk üzerine ya da bir 
kayın ağacının üzerine kertikler açı-
larak temsil edilir. Orta Asya’da kut-
sal kayın ağacına açılan bu kertikle-
rin sayısı 7,9 veya 12 olur. Sibirya’da 
yaşam ağacını ve yerin eksenini aynı 
zamanda, şamanın transa geçtiği ça-
dırının ortasındaki kayından yapıl-
mış direk temsil eder. Kayın ağacına 
verilen önem, Türkler’in akrabalık 
bağlarını gösteren isimlerde de “ka-
yın” sözcüğünü kullanılmasıyla gö-
rülür (kaynata vs.).

Altay şamanının uçuş denilen 
trans deneyiminde son gök katına 
varabilmesi yedi, dokuz veya on iki 
katla ilişkilendirilen bu yaşam ağacı-
na tırmanmasıyla ifade edilir. Bu ağa-
cın sekiz dallı olarak belirtildiği Ya-
kut geleneğinde Yerin Göbeği’nden 
çıkan, çiçek açan bu ağacın tepe 
kısmının köpüklü, sarı, insanlara 
şifa verici bir sıvı içinde olduğu ifade 
edilir. Sibirya Şamanizm’inde yaşam 
ağacı 7’nin yanı sıra 8 ve 12 sayılarıy-
la da ilişkilendirilir.

Abakan ve Moğol geleneğinde 
de görülebileceği gibi, Asya şamanist 
geleneklerinin birçoğunda yaşam 
ağacı “Dünya Dağı” kavramıyla iliş-
kilendirilir; ağaç dağın ya ortasında 
ya da tepesinde bulunur. Yine, Asya 
şamanist geleneklerinin birçoğunda, 
özellikle Orta-Asya, Sibirya, Moğol 
mitolojilerinde, bedensiz varlıklar, 
yani bedenlerini ölüm olayı ile terk 
etmiş ruhlar ve tekrar doğmaya ha-
zırlanan ruhlar, genellikle yaşam 
ağacının dallarına tünemiş, bekleşen 
küçük kuşlar olarak tasvir edilirler. 
Örneğin, Altaylılar “Yeryüzünde 
tekrar doğmayı bekleyen insan ruh-
ları göklerdeki, göksel ağacın dalla-
rındaki küçük kuşlar gibidir” derler. 
Turukhansk Yakutlar’ı geleneğine 
göre, Yaratıcı ya da ışığın yaratıcısı 
olan Yüce Varlık, ilk şamanı yarattı-
ğı zaman gökteki makamından sekiz 
dallı bir ağaç dikmiştir ki, dalların-
daki kuşlar O’nun çocukları olan 
ruhları temsil ederler.

Orta Asya cenaze merasimle-
rinde üzerinde meyve takılı ağaç, 
cenaze önünde sanki bir bayrak gibi 
önde gider. Aynı gelenek, asırlarca 
sonra Kayseri’de 1963 yıllarında da 
devam etmekteydi. Cenaze mezar-
lığa giderken önünde biri elinde bir 
ağaç dalı tutar, ağaç dallarında elma-
lar bulunurdu. Aynı gelenek, Hun 
Türkleri’nin bir kolu olan Avarlar, 
Macarlar’da da bulunmaktadır. Ölü-
nün cennete gitmesini sembolize 
eder.” 

(Rusya’nın Sesi Radyosu)

Orta Asya ve Sibirya’dan 
Anadolu’ya uzanan gelenek: 
Eski Türkler’de yaşam ağacı
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Sizin doğum yeriniz ve öz-
geçmişinizden başlayalım, 
Türkiye’nin hangi şehrinde 
dünyaya geldiniz. 

Ben 1960 senesinde 
Türkiye’nin Trabzon ilinin Ak-
çaabat kazasının bir köyünde 
doğdum. Babam çivçi annem 
evhanımıydı. Biz 7 kardeşidiz, 
2 kız, 5 erkek. Ben ilk okulu, 
orta okulu, liseyi Trabzon’da 
bitirdim, yani köyde ve şehirde. 
Sonra Ankara’da  Hacedtepe 
Üniversite vardır, orada 1 yıl 
ingilizce hazırlık sınıfında oku-
dum. 1980 de İstambul Hukuk 
Fakültesine geştim. Orada  4 yıl 
hukuk okudum, 1984 yılında 
bitirdim. Hemen sonra Aka-
demik hayata başladım, yani 
üniversitede  araştırmacı olarak 
çalışmaya başladım. 1985 yılın-
dan beri üniversitede çalışmaya 
devam ediyorum. 2004-2007  
yıllar arasında  Kültür ve Tu-
rizm Bakanlığı’nın Baku’deki 
temsilciliğini yaptım. Yani Tür-
kiye Büyükelçiliği’nin içerisinde 
Kültür ve Tanıtma ateşeliğini 
yaptım. Ondan sonra tekrar 
Türkiye’ye döndün üniversite-
mizde professör olarak çalışma-
ma devam ettim. Aslında, önce 
Marmara Üniversitesinde çalış-
tım 5 yıl, ondan sonra İstanbul 
Üniversitesine geçtim ve orada 
çalışmaya devam ediyorum. 

Üniversitede sadece hukuk 
dresini mi veriyorsunuz?

Ülkelerindeki her milletin bir 
hukuku vardır ve onun tarihi 
vardır, o ayrı bir ders konusu. 
Biz sadece türklerin hukuku-
nun tarihini araştırıyoruz ve 
öğrencilerimize öğretmeye çalı-
şıyoruz. Burada türk tarihi  çok 
geniş doğrusu.  İstambul’dan 
önceki  türk hukuk tarihi diye 
honlar, gök türkler ve uygurla-
rın hukuk tarihini anlatıyoruz. 
Ondan sonra, İstanbul’dan 
sonra diye bir bölüm açiyoruz 
Selçuklu Osmanlı Dönemliğini 
anlatıyoruz. Daha çok tabi,çok 
fazla belge kaldığı için, veske 
kaldığı için ve doğrudan Tür-
kiye Cumhuriyetin  bir öncesi 
olduğu için Osmanlı hukuku 
üzerine daha fazla duyduruyo-
ruz.  

Kazakistan’a ve Almatı şeh-
rine bu ılk gelişiniz ?

Almatı’ya ılk defa geliyo-
rum. Daha önce 2011 yılın-
da Astana’ya bir kere geldim. 
Orada KazGU Üniversitesinde 
hukuk fakültesinde bir havta 
boyunca ders verdim. KazGU 
Üniversitesinde  Halklar Arası 
İlişkiler Müdürlüğü vardır on-
lar beni davet ettiler kendilerine. 
Almatı’da Alfarabi adında Kazak 
Milli Üniversitesine davet edil-
dim. Burada da hukuk fakültesi 
öğrencilerine Türkiye hukuk ha-
kında dersler veriyorum. 

Almatı şehri size nasıl gö-
rüktü?

Almatı’yı çok beğendim. Ge-
lirken, soğuk olacağını düşünü-
yordum, ama soğuk değil. Çok 
güzel bir sonbahar, güz  havası 
vardır burada. Çok yeşil Almatı, 
nerdeyse bir orman gibi. Çok ka-
labalık da değil, çok rahat, ferah 
şehir olarak bana geldi buralar. 
Çok sevdim ben Almatı’yı. 

Siz Ahıska Türklerini ne za-
mandan beri tanıyorsunuz?  

Ben Ahıska Türklerini uzun 
yıllardır biliyorum. Tarihinden 
biliyorum, İkinci Dünya Sava-
şında sürgün olmalarını da bili-
yorum. Daha çok Azerbaycan’da 
çalıştığım zamanda 2004-2007 
yıllar arasında, orada çok Ahıska 
nüfüsü vardır, onlarla tanıştık, 
, görüştük, birbirimize ziyaret 
gezdik, Ahıskalıları daha iyi ora-
da tanımış oldum. Türkiye’de de 
çok Ahıskalılar vardır.  

Ahıskalıların bir derneği ol-
duğunu,  kendi gazetesi olduğu-
nu burada mı duydunuz? 

 Acimurat   beyın  anlatma-
sıyla  ilk defa burada duyuyo-
rum, buralara gelmeme, sizlerle  
tanışmama çok memnun oldum 
ve sevindim. Ben Ahıskalıların  
çok güzel geleceği olduğunu dü-
şünüyorum, çünkü,  göç sebebi 
yaşadıklarına rağmen kendile-
rini kaybetmemişler. Ayrıca, bu 
görüşme için çok teşekkür edi-
yorum ve başarılar diliyorum. 
Tüm Ahıska milletine de kendi 
saygı ve sevgimi belirtmek isti-
yorum.  

ZEYNEP  ALİYEVA

O akşam redaksiyonda biraz geç kalmıştım. 
Tam eve gittiğim zamanda, redaksiyonumuzun 
kapısı açıldı. Geç kalan misafirler geldiler. Şuan 
düşündüğüm bir şey vardır, eğer o akşam 5 dakika 
ileri gitmiş olsaydım, böyle bir interesan insanla-
rı  hiç tanımamış olurdum. Geç kalan misafirile-
rimiz Almatı’da Alfarabi adında Kazak Milli Üni-
versitesinde çalışan Prof.Dr. Adcımurat İsayev, 
Prof.Dr. S. Tınıbekov ve  Prof. Dr. Fethi  Gedikli, 
Dekan Yardımcısı, İstambul Üniversitesi Hukuk 
Fakültesi Hukuk Tarihi Anabilim Dalı Başka-
nı, YOM Türk Dünyası Kültür Dergisi Sahibi,  
‘Ahıska’ gazetemizin redaksiyonunu ziyaret etti-
ler. Tanıştığımızdan sonra sayın Acımurat İsayev 
ve sayın S. Tınıbekov Prof.Dr. Fethi Gedikli’nin 
gazetemize reportaj vermesini rica ettiler...

Доктор юридических 
наук, профессор Казахско-
го национального универ-
ситета им. аль-Фараби 
Исаев А.А.:

«В последние  годы в Ка-
захском национальном уни-
верситете им. аль-Фараби 
(КазНУ) происходит глобаль-
ная перестройка его деятель-
ности на основе принятых 
Ученым Советом базовых 
векторов развития универси-
тета. Данными базовыми на-
правлениями являются:

- модернизация топ-
менеджмента университета в 
соответствии с современны-
ми международными требо-
ваниями при внедрении базо-
вых подходов корпоративного 
управления;

       - развитие и системное 
совершенствование процес-
са обучения;

        - модернизация си-
стемы менеджмента науки и 
инноваций.

Это обусловлено тем, что 
Казахстан, реформируя си-
стему образования, вошел в 
число стран Болонского про-
цесса. Реформа предусма-
тривает трехступенчатое об-
разование – бакалавриат, 
магистратура и докторантура 
PHD (подготовка докторов 
философии). Все эти ступени 
представляют собой ступени 
академического образова-
ния, то есть представляют 
нарастающие ступени обра-
зования. При этом Казахстан 
отказался от старой системы 
подготовки научных кадров с 
учеными степенями – канди-
датов наук и докторов  наук, и 
принял новую систему, пред-
усматривающую совмещение 
образовательной и научной 
деятельности. В рамках дан-
ного процесса реформирова-
ния университет  преследует 
достижение следующих стра-
тегических целей: 

 - развитие КазНУ имени 
аль-Фараби не только как ре-
спубликанского, но и между-
народного центра образова-
ния в Центрально-Азиатском 
регионе с достойным пози-
ционированием в мировом 
образовательном простран-
стве; 

- предоставление гражда-
нам Казахстана и зарубежных 
стран качественных обра-
зовательных услуг, включая 
дистанционное обучение, 
электронные и коммуникаци-
онные средства и технологии 
образования; 

- удержание и дальнейшее 
укрепление лидерских пози-
ций университета в вузовском 
секторе фундаментальной и 
прикладной науки; 

- создание благоприятных 
условий для проведения и 
реализации инновационных 
разработок. 

Достижение данных целей 

предполагает решение ряда 
задач, среди которых мож-
но выделить такие наиболее 
важные задачи: 

• реализация новой 
инновационной модели уни-
верситета, органично соче-
тающей передовой междуна-
родный опыт и отечественный 
потенциал высшего образо-
вания и науки и обеспечива-
ющей полноценную интегра-
цию университета в мировое 
образовательное простран-
ство;

• развитие современ-
ных образовательных техно-
логий, импорт и адаптация 

зарубежных технологий обу-
чения с целью укрепления 
статуса КазНУ имени аль-
Фараби как ведущего учебно-
методического и научного 
центра системы высшего об-
разования страны;

• обеспечение кон-
курентоспособности и вос-
требованности выпускников, 
международного признания 
дипломов, повышение эко-
номического и обществен-
ного статуса профессорско-
преподавательского состава;

• развитие и трансферт 
современных технологий ме-
неджмента вуза;

• проведение фунда-
ментальных и прикладных ис-
следований с выходом на на-
учные результаты мирового и 
республиканского уровней и 
их реализацию в экономике и 
обществе, обеспечение дей-
ственной связи науки с обра-
зовательным процессом;

• развитие образова-
тельной, научной и иннова-
ционной инфраструктуры, 
эффективное ресурсное обе-
спечение деятельности уни-
верситета;

• развитие междуна-
родной кооперации в сферах 
высшего образования, после-
вузовской подготовки, обме-
на опытом и профессорским 
составом, повышения квали-
фикации ППС, проведения 
научных исследований и ин-
новационных разработок».

Доктор юридических 
наук, профессор Казахско-
го национального универ-
ситета им. аль-Фараби 
Тыныбеков С.Т.:

«Особое место в деятель-
ности университета занимают 

вопросы повышения имиджа 
университета, его узнаваемо-
сти в мировом образователь-
ном пространстве. На данном 
направлении достигнуты ощу-
тимые результаты, в частно-
сти КазНУ им. аль-Фараби за-
нимает в мировых рейтингах 
вузов 1 место. Университет 
активно внедряет в учебный 
процесс новые технологии 
обучения. Например, выбор 
самим студентом траектории 
обучения, что обеспечивает 
узкую его специализацию в 
рамках выбранной специаль-
ности. Активно ведется обмен 
студентами и магистрантами 

с другими странами. Студен-
ты и магистранты привлека-
ются к участию в разработке 
научно-исследовательских 
тем  с оплатой их труда, то 
есть обучение направлено 
не только на освоение тео-
ретических знаний, но и на 
овладение практическими на-
выками их применения, осо-
бенно в экспериментальных 
научных исследованиях. Для 
обеспечения высокого каче-
ства обучения привлекаются 
профессора из-за рубежа для 
чтения лекций по проблемным 
направлениям, представляю-
щим научный и практический 
интерес. Иностранные про-
фессора привлекаются также 
в качестве соруководителей 
при подготовке докторов фи-
лософии (докторов PHD). Они 
привлекаются из таких стран, 
как Германия, Франция, Ан-
глия, Америка. Не осталась в 
стороне и Турция, профессо-
ра которой активно участвуют 
в процессе подготовки кадров 
для Казахстана. Больше того, 
прилагаются все усилия для 
того, чтобы этому процессу 
придать динамичный характер 
и охватить как можно больше 
университетов Турции. Дан-
ный процесс носит двусторон-
ний характер и предполагает 
обмен студентами, магистран-
тами, докто-рантами и про-
фессорами и с казахстанской 
стороны».

Интервью с нашим го-
стем из Турции мы пред-
лагаем вам прочитать на 
турецком языке.

Мы узнали, что в Алматы с визитом находится гость 
из Турции – доктор юридических наук, профессор Стам-
бульского университета Фетхи Гедикли. В целях зна-
комства с ним мы пригласили уважаемого гостя к нам 
в редакцию вместе с профессорами Казахского нацио-
нального университета, докторами юридических наук 
А.А.Исаевым и С.Т.Тыныбековым. Мы с неподдельным 
интересом выслушали информацию о деятельности Ка-
захского национального университета, предоставлен-
ную нашими гостями. 
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Шыңғыс Айтматов ... Шыңғыс 
ағай... Мен 28 жыл бұрын Шыңғыс 
ағаймен танысып, өмірде са-
парлас болып келдім. Осы 
уақыт аралығында ғылыми, 
шығармашылық және тұрмыстық 
тығыз байланыста болып, өмірдің 
бақытты күндерін өткіздім десем 
болады.

Әлі мектепте оқып жүргенімде 
Шыңғыс Айтматовтың 
шығармашылығы менен алғаш 
танысып, кейін студенттік 
күндерде дипломдық жұмыс жа-
зып, жан дүнием біржолата ұлы 
жазушының шығармаларына 
еніп кеткенін де білмей қалдым. 
Ол кезде Шыңғыс Айтматовтың 
суретін баспасөз беттерінен 
болмаса жыйналыстарда, теле-
дидардан хабардан көріп қалар 
едік. 

Шыңғыс ағайдың 50 жылдық 
мерекесін Ош педагогикалық 
университеінде істеп жүргенде 
теледидардан көрдім. Опера 
балет театрында сол кездегі 
СССР-де еңбек еткен мен мен-
деген атақты әдебиет, мәдениет 
және өнер шеберлері лық 
толы болып отырысып, бірінен 
кейін екіншісі жылы құттықтау 
сөздерді арнап жатысты. 
Қырғызстан Компартиясының 
Орталық Комитетінің  1–ші хат-
шысы  Тұрдақын Үсубалиұлы 
Шыңғыс ағайдың төсіне Алтын 
Жұлдыз – «Социалистік Еңбек 
Ері» медалін тақты. Дүркүреген 
қол шапалақтар, қол соғулар 
залды жарып жіберді. Сонда мен 
де опера балетте жүргендей, 
теледидардың жанында тұра 
қалып қол соғып –шапалақтап 
тұрдым. Ішімнен «Шыңғыс Айт-
матовпенен жолықсам» деп 
тілек қылдым. Ол уақытта 
«Социалистік Еңбек Ері» де-
ген атақты 50 жасында алған 
бір де кеңестік жазушы жоқ еді. 
Бұл атақққа  басқа ұлттың, ұлы 
орыс елінің өкілі емес, қырғыз 
халқының ұлы лайықты болуы 
мақтаныш боп тұрды. Шыңғыс 
Айтматов 35 жасында 1963 жылы  
Лениндік сыйлықтың, 40 жасында 
1968 жылы СССР Мемлекеттік 
сыйлықтың, 50 жасында1978 
жылы «Социалистік Еңбек Ері» 
деген  Кеңестер Одағындағы 
ең бір абыройлы, ең бір үлкен 
сыйлықтарға ие болып, оны 
бағындырып, шығармашылықтың 
туу шоқысына шықты. Мұндайда 
кейбіреулер атақ-даңқына 
«мас» болып, оны көтере алмай 
қадір-қасиетін жоғалтып, төмен 
түсіріп алушылық  тұрмыстың 
көрнісі еді. Бірақ Шыңғыс Айт-
матов таңғаларлықтай атақ-
даңқты өте жауапкершілікпенен 
өте сабырлылықпенен, өте 
шыдамдылықпенен көтере 
білді. Бұл жағынан да ең үлгілі 
өрнек көрсетті. Қайта тын-
бай ізденіп, шығармашылық 
машақатты бастан кешірді. 
Оның шығармашылығы қанатты 
құстай ылғый жаңа белестерге, 
шыңдарға қарай бағыт алды. 
Шыңғыс Айтматовтың ойлары, 
ізденулері, ішкі сезімі, әңгіме 
менен повестке сыймай, роман 
жанрын игеруге итермеледі. 
Әдебиетшілер Шыңғыс 
Айтматовтың көп жоспарлы-
бағдарлы, көп қатпарлы, терең 
романдарының сырын ашып бе-

руге ұмтылысты. Жазушының 
әр бір шығармасы жарқыраған 
әдеби жұлдыз болып жанып 
тұрды. Бірақ, бірақ... Шыңғыс 
Айтматовтың жұлдызы іші тар 
кейбіреулерге жақпады. Қол 
менен күнді қалқалай аламаған 

өңді Шыңғыс Айтматовтың 
әдеби жұлдызы дүниенің төрт 
бұрышына шашырап тұрып алды. 
Шыңғыс Айтматовсыз дүние 
әдебиетін, дүние әдебиетін Айт-
матовсыз елестетуге мүмкін бол-
май қалды. Шыңғыс ағайдың та-
ланты ғана емес, жан дүниесінің 
сұлулығы, қарапайымдылығы, 
адамгершілігі, абыройлылығы, 
ақпейілділігі, кемеңгерлігі, 
тазалығы... да оның әлемдік 
–дүниелік абырой күтуіне зор  
маңыз ойнады. Міне, осылардың 
барлығы – ата –бабалардың 
қасиетті, әдет-ғұрыптары, 
психологиясы, фәлсәфасы, 
жүріс-тұрысы, мінез-құлқы 
Шыңғыс Айтматовтың жан 
дүниесінде бала кезінен 
қалыптасқан. «Манас» эпосы 
болса оның шығармашылық 
бұлағы, шығармашылық күш-
қуаты, қайнары. Жан-тәнімен 
бала кезінен Айымқан үлкен 
апасының ертегілері, қырғыз 
мақал-мәтелдері, эпостары ме-
нен поэмалар, онан соң «Манас» 
эпосы сіңген шығармашылық 
Жан дүниеден, тұрмыстың  азап-
тозағынан, жауын-шашынынан, 
боран-дауылынан иілмей басын 

жоғары көтеріп өткен. Өмірден 
сөзсіз әлемдік мәндегі деңгейдегі 
жазушы, әлемдік аядағы 
қоғамдық және мемлекеттік 
қайраткер Шыңғыс Айтматовтың  
шығысын келістірген. Сондықтан 
Шыңғыс ағай әлемдік жүкті 
көтеріп, әлемдік бақытқа ие бол-
ды. Әлемдік қадір-қасиет, абы-
рой шығармашылықтан жаралып 
отырады. Жер жүзіндегі 170-
тен артық тілдерге аударылып, 
миллиондаған нұсқаларда жарық 
көріп, ең бастысы оқырмандарды 
Адамдыққа, Адалдыққа, 
Адамгершілікке, Ақиқатқа 
шақырып, Жақсылықтың ұрығын 
себу бақыт емей немене?!

 «Манас» эпосы Шыңғыс 
Айтматовтың  ғаламдық ғарышқа 

шығуының старттық бастапқы 
алаңы деп бекерге айтып жүрген 
жоқпыз. Жазушы эпосты ұғып 
қана қоймай, жай тыныш жүрген 
жоқ, ол студенттік кезде де 
«Манас» эпосының орыс тіліне 
аударылуының жоспар жобасын 
жасап шыққан Кейін реакцияшыл 
деген Сағымбай Оразбақовтың  
нұсқасы басылымының алғашқы 
редакторы ретінде партиялық 
кеңестік идеология уақытында 
қорықпай бүкіл жауапкершілікті 
мойнына алған. Ол да енді 
Саяқбай Қаралаевпенен жаңаша 
жазып, жанаса жүріп «Манас» 
эпосы менен біржолата ара-
ласып кеткен. «Манастағы» 
жақсы қасиеттердің барлығын 
Шыңғыс ағайдан  табуға бола-
ды. Сондықтан біз кейде Шыңғыс 
ағайды бүгінгі күннің Мана-
сы деп баға бергенде үстірт 
сыртқы көріністерден  көп 
емес, ең бірінші жазушының 
ішкі дүниесі менен Манастың 
дәлме-дәл келуінен жыйынтық 
шығаруымыз керек. «Алып Ма-
нас және Алып Айтматов» деп 
өткенде «Еркін-Тау » газетіне 
жазсам оқырмандар жылы 
қабылдапты.

  Манасқа да 
жақсы ескерткіш қоя алмай 
пұшайманбыз. Айтматовқа да 
ескерткіш қою мәселесіне кел-
генде тартыншақтап тұрамыз. 
Ескерткішті кім қою керек? Осы 
сұрақ қоғамның бүйірін тұрақты 
қыздырып келеді. Менің пікірімде, 
бір-біріне мәселені түрте бермей, 
үй-іші де, қоғамдық та және мем-
лекет те бірдей қолқабыс жаса-
са, ескерткіш Шыңғыс ағайдың 
үстіміздегі – 2011 жылдағы туған 
күні – 12 желтоқсанда орнатылып 
қалуы тиіс. Бұл мәселені тезірек 
шешу және келешекте Айтматов 
бойынша түпкілікті жүйелі іс алып 
беру үшін «Айтматов мемлекеттік 
дирекциясы» түзілуі керек. Манас 
та, Айтматов та қырғыз елі, әлем 

елдерімен бірлікте  Айтматовқа 
байланысты мәселелер бір күндік 
қана емес, тұрақты, болуы қажет. 
Бүгінгі күнге шейін мен «Манас» 
дирекциясының жабылғанына 
қапа болып келем. «Манас» ди-
рекциясы да керек. Қаншама ди-
рекциялар құрылып жатады. «Ма-
нас», «Айтматов дирекциясына» 
мемлекеттік мәртебе беріп қойса  
қоғамның өзі қолдап кетер еді. 

Тілегім орындалып, Шыңғыс 
ағай менен жолықпақ түгіл, тұз-
дәмдес болып қалдық... үш жыл-
дан бері Шыңғыс ағайды жоқтап, 
жан дүнием бозарып, босап, 
елесін еске алып келем. Бекерден 
бекерге Айтматов бар әлем толық 
көрінші» деп жазып, жиырма төрт 
жыр-поэмаларымды арнамасам 
керек.

Бәлкім, деген ой келеді, егер-
де Шыңғыс ағайдың аруағын 
сыйлағанда маусым оқиғасы 
шықпайтын ба еді деп. 10 мау-
сымда Айтматов қаза болып, 10 
маусымда Ош оқиғасы шығып 
жатты. « Өлгендер разы болмай 
тірілер байымайды » есмеспе... 

«Эркин-Тоо» газеті, 
9-маусым, 2011 жыл.

«Арќаныњ арќалы 
əншiсi»

ҚР Ұлттық кітапханасында 
халық композиторы, әнші, ақын 
Иманжүсіп Құтпанұлының 
150 жылдық  мерейтойына 
арналған «Арқаның арқалы 
әншісі» атты кітап көрмесі 
ұйымдастырылды.

Иманжүсіп Құтпанұлы 
(1863-1931) – халық ком-
позиторы, ақын.  Павлодар 
облысының Ақсу ауданында 
дүниеге келген. Иманжүсіптің  
ата-бабалары ерікті ойлары 
бар, тәуелсіз өмірді армандаған 
адамдар болған. Иманжүсіп 
Құтпанұлы жастайынан жырға, 
шешендік сөзге құмар болып, 
сал-серілер дәстүрін ұстанып, 
саятшылық құрып, палуан 
атанған. Суырып-салма ақын, 
әнші болған. Біржан сал, Ақан 
сері, Үкілі Ыбырай, Балуан 
Шолақ, Мәди әндерін тамыл-
жыта шырқап, Жаяу Мұсамен 
талай рет жүздесіп, ақыл-
кеңесін тыңдаған. Әділеттілікті, 
теңдікті жырлаған күрескер 
бірнеше рет қуғынға ұшырап, 
жалған жаламен  1905-1912 ж. 
Өскеменге, 1914 ж. Жетісуға 
жер аударылады. 

   Иманжүсіп Құтпанұлының 
кең ауқымды әндері Арқада, 
Жетісуда таралған.  «Са-
рымойын»,  «Бұғалы мен 
тағалы», «Ішім өлген, дүние-
ай, құр сыртым сау», «Әкем 
Құтпан болғанда, ағам Шонай»,  
«Қысырақтың үйірі жирен 
ала», «Мен қалайша жалғанда 
тұрақтайын», т.б. әндері бар. 
Оның әндерін А.В.Затаевичке 
Қ. Байжанов, Қ.Байсейітов, 
И.Байзақовтар нотаға түсірткен. 
Иманжүсіп Құтпанұлының 
әндері А.В.Затаевичтің «Қазақ 
халқының 1000 әні» атты 
жинағына «Иманжүсіптің әні» 
атауымен енгізілген. Соңғы 
жылдары фольклорлық экс-
педицияда Иманжүсіптің 
«Сейфүл-мәлік», «Сарыарқа», 
(4 нұсқасы), «Сарыбел», «Ерей-
ментау» (2 нұсқасы), «Болған 
жастан» (2 нұсқасы), т.б. жаңа 
әндері жазылған. «Сарымой-
ын» әні Е.Брусиловскийдің 
«Қыз Жібек» операсында пай-
даланылды.  2001 ж. жарық 
көрген «Иманжүсіп» (авт. 
Р. Көшенова) атты кітапқа 
Иманжүсіп әндері толық енген.

М±стафа 
Шоќайдыњ толыќ 

шыѓармалар 
жинаѓы жарыќ 

кµрдi  
Шығыстану институты 

көрнекті мемлекет қайраткері, 
тарихшы-ғалым, публи-
цист Мұстафа Шоқайдың 12 
томдық еңбектерін шығарып 
отыр. Еңбектерінің толық 
басылымын 2015 жылы, М. 
Шоқайдың 125-жылдық ме-
рейтойына арнап шығаруды 
жүзеге асыру жоспарлануда. 
Қазіргі кезде 6 томы жарық 
көрді. Дүниежүзілік тәжірибеде 
алғаш рет, М. Шоқайдың 
барлық түпнұсқа еңбектерін 
анықтау және заманауи 
археографиялық талаптарға 
сәйкес жоғары ғылыми 
дәрежеде басып шығару 
жүзеге асырылуда. Оның көп 
еңбектерінің түпнұсқаларының 
көшірмелері Ресей Фе-
дерациясы, Францияның 
Сыртқы істер министрлігі, 
Гувер Институтының 
(АҚШ) мұрағаттарынан, 
Түркия, Англия, Поль-
ша, Грузия, Өзбекстан 
мен басқа мемлекеттердің 
кітапханаларынан сатып 
алынды. 2011 жылы И.Н. 
Тасмағамбетов мырзаның 
көмегімен Франциядан 
Мұстафа Шоқайдың жеке 
мұрағатының электрондық 
көшірмесін сатып алу осы 
жобаны іске асыруда зор 
демеу болды. Басылым 
ғылыми түсініктермен, 
Мұстафа Шоқайдың жеке 
жұмыстарының факсимилесі, 
оның жеке мұрағатының 
құжаттарымен және иллю-
страциялармен қамтылған.     

Түрік елдері әдебиетінің оның ішінде қырғыз-
қазақ әдебиеті байланысын терең зерттеуші, қазақ 
әдебиетінің жанашыр насихатшысы, Айтматов жай-
ында бірнеше кітап жазған академик, айтматовтанушы 
Абдылдажан Ақматалиевтың әлем әдебиетінің заңғар 
жазушысы Шыңғыс  Айтматовтың туған күніне орай, 
түрік әдебиетінің алыбы туралы жазылған бір сұхбатын 
Түркиядағы Еуразия Жазушылар одағының мүшесі, 
түріктанушы Мақсұт Жақыптың қазақшалауында жари-
ялауды жөн көрдік.
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DOSTLUK 
MADALYASI

Büyükelçi Canseyit Tüy-
mebayev, iki ülkenin dostluk 
ve kardeşliğinden söz etti. 
Tüymebayev, daha sonra Ha-
şim Kılıç, Muammer Güler, 
Kamal Yurtnaç, Mevlüt Ça-
vuşoğlu ve Ziyatdin İsmiha-
noğlu Kassanov’a Kazakistan-
Türkiye Dostluk ve İşbirliğini 
Geliştirme Madalyası taktı. 
Geleneksel Kazak kıyafetli gö-
revlilerin konukları karşıladı-
ğı resepsiyonda, Kazak müzik 
grubu Artdala, müzikleriyle 

keyifl i anlar yaşattı.
Büyükelçilik bahçesinde 

kurulan otağ şeklindeki ye-
mek çadırında davetlilere hitap 
eden Büyükelçi Canseyit Tüy-
mebayev, iki ülkenin dostluk 

Kazakistan’ın Milli günü dolayısıyla Ankara’da Kazakistan Büyükelçi-
liğinde bir resepsiyon verildi. Resepsiyonda Türk-Kazak dostluğuna katkı 
sunanlara madalyaları takdim edildi. DATÜB Genel Başkanı Ziyatdin İsmi-
hanoğlu Kassanov da madalya alanlar arasında yerini aldı.

Bağımsızlık Günü münasebetiyle Kazakistan Cumhuriyeti Ankara 
Büyükelçiliği’nde, Türkiye’den de üst düzey katılımla resepsiyon düzenlen-
di. Büyükelçi Canseyit Tüymebayev ile eşinin ev sahipliğinde gerçekleştiri-
len etkinliğe; Başbakan Yardımcısı Bekir Bozdağ, İçişleri Bakanı Muammer 
Güler, Cumhurbaşkanlığı Genel Sekreteri Mustafa İsen, Anayasa Mahke-
mesi Başkanı Haşim Kılıç, eski bakanlar, siyasi partilerin liderleri, büyükel-
çiler, üst düzey bürokratlar, iş adamları ve Türkiye’de yaşayan bazı Kazak 
vatandaşları katıldı. Davetliler arasında DATÜB Genel Başkanı  Ziyatdin 
İsmihanoğlu Kassanov da yerini aldı. Türk-Kazak dostluğuna ve ticari alan-
daki çalışmalarda bizzat kendisinin ve faaliyette olduğu şirketlerinin önemli 
katkısının olmasından dolayı özel davet edilenler arasındaydı. Üst düzey 
katılımın olduğu resepsiyon, Kazak müzik grubu Artdala’nın müzikleriyle 
renklendi. Oran’daki Kazak Büyükelçiliği’nde gerçekleşen resepsiyona Bü-
yükelçi Canseyit Tuimebayev, eşi Zhanna Yensebayeva ve askeri ataşe Murat 
Sakanov’la birlikte ev sahipliği yaptı.. В честь национального праздника Ка-

захстана в Анкаре, в Посольстве РК дали 
прием. На приеме награждали тех, кто 
вносит вклад в развитие отношений меж-
ду Турцией и Казахстаном. Среди награж-
даемых также был президент Всемирной 
ассоциации турок-ахыска Зиятдин Исми-
ханович Касанов. 

По случаю Дня Независимости Республики Ка-
захстан в Посольстве РК состоялся прием высокого 
уровня. Гостей встречал посол Казахстана в Анкаре 
Жансеит Туймебав с супругой Жанной Енсебаевой. 
Среди гостей были вице-премьер Турции Бекир Боз-
даг, министр внутренних дел Турции Муаммер Гюлер, 
генеральный секретарь Администрации Президен-
та Мустафа Исен, президент Конституционного суда 
Хашим Кылыч, экс-министры, лидеры политических 
партий, послы, высокопоставленные чиновники, биз-
несмены, казахстанские граждане, проживающие в 
Турции. Прием прошел на высоком уровне, украше-
нием вечера стало выступление казахской музыкаль-
ной группы «Арт-Дала». За большой вклад в развитие 
казахстанско-турецких отношений Зиятдин Исмихано-
вич Касанов был награжден орденом дружбы и сотруд-
ничества. Среди награжденных также были: Мевлют 
Чавушоглу, Муаммер Гюлер, Хашим Кылыч, Камал 
Юртнач.

ve kardeşliğinden söz ede-
rek, ilişkilerin her geçen za-
man daha da gelişmesinden 
duyduğu memnuniyeti dile 
getirdi. 

BOZDAĞ’IN SÖZ-
LERİ GÜLDÜRDÜ

Ardından söz alan Baş-
bakan Yardımcısı Bekir 
Bozdağ, Kazakistan ile 
Türkiye’nin aynı kökün 
farklı dalları, aynı aileleri-
nin çocukları olan iki ülke 
olduklarını vurguladı. Boz-
dağ, konuşmasının bir bölü-
münde Kazakistan’a yaptık-
ları ziyarette, özel sohbetleri 
esnasında Cumhurbaşkanı 
Nursultan Nazarbayev’in at 
ile ilgili kendilerine anlattığı 
bir espriyi de paylaştı.

«BİZİMKİLER 
YİYİP BURADA 
KALMIŞLAR»

Nazarbayev’in kendilerine 
“Orta Asya’dan göç edilirken si-
zinkiler atlara binip gitmişler, bi-
zimkiler yiyip burada kalmışlar” 
söylediğini aktaran Bozdağ, katı-
lımcıları güldürdü. Konuşmala-
rın ardından Büyükelçi Canseyit 
Tüymebayev, ülkeler arası ilişkile-
re katkılarından dolayı Başbakan 
Yardımcısı Bekir Bozdağ, AK Parti 
Genel Başkan Yardımcısı Mevlüt 
Çavuşoğlu, İçişleri Bakanı Muam-
mer Güler ve Anayasa Mahkemesi 
Başkanı Haşim Kılıç’a madalya ve 
plaket takdim etti. Geleneksel Ka-
zak kıyafetli görevlilerin konukları 
karşıladığı resepsiyonda, ülkeye 
özgü yemekler ile müzik gösteri-
leri sunuldu.

Еще один  орден 
для  президента 

Всемирной  
ассоциации 
турок-ахыска 
З. Касанова
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Оңтүстік Қазақстан 
Облыстық түрік 
э т н о м ә д е н и 

орталығының басшысы Ла-
типша Асанов: Құрметті 
Отандастар! Ахыска түрік 
этномәдени орталығының 
ұйымдастыруымен өтіп 
жатқан «Мемтекеттік тіл- менің 
тілім» атты мерекемізге қош 
келдіңіздер! 130 астам ұлттар 
мен ұлыстардың тату тәтті 
өмір сүруде. Әр бір халық өз 
дәстүрімен ерекшеленеді. 
Ана тілі жүректің терең сыр-
ларын, халық тарихының 
барлық кезеңдерін, жанның 
барлық толқындарын 
ұрпақтан - ұрпаққа сақтап от-
ыратын қазына. Міне біз сол 
қазынамызды сақтай отырып 
мемлекеттік тілді де меңгеріп 
құрметтеп келеміз.

Т.Лаубе: «Халықтың 
тіліне қиянат жасау – оның 
жүрегін жаралау» деген екен. 
Сондықтанда қазақ халқының 
тіліне құрметпен қарап сол 
арқылы жүрегінің жан жылуы 
болған ахыска түріктерінің 
мемлекеттік тілді меңгеруге 
деген ынтасы зор. Сондықтан 
да тіл мерекесі қазақ және түрік 
тілінде жүргізіліп тіл әуезділігін, 
көркемдігін, байлығын, 
шешендігін көрсететін нақыл 
сөздер, мақал-мәтелдер   
айтқан оқушылардың 
дүниетанымы мен ой өрісінің 
кең екенін осы жиыннан 
байқадық. Сахнадан оқылған 
поэзия, шырқалған ән де 
қазақша болды. Аты қазақша 

бірақ заты сол қазақшаға сай 
емес көптеген жиын, мереке-
лерден бұл мерекенің ерекшелі 
сонда болды.                                                                                  

Оңтүстік Қазақстан 
облыстық Ассамблея 
хатшылығының меңгерушiсi 
Тұрсынкүл Құрманбаева: 
Облыстың әлеуметтік және 
экономикалық тұрғыдан өсіп-
өркендеуіне Р.Ломаев,К.
Караев, Р.Ибрагимов, 
Я.Чилингаров сынды азамат-
тар елеулі қызмет етіп келеді. 
Біздің ең басты байлығымыз 
көп этностығымызда және 
тыныштығымызда. Сол 
бейбітшілікті сақтайық және 
бағалайық. Қазақстан халқы 
Ассамблеясы Кеңесінің 
шешімімен облысымызда 
бір топ адам «Бірлік» алтын 
медаліна ие болды. Солардың 

бірі Яша Чилингаров. Со-
нымен қатар Облыс әкімінің 
«Бауырмал» сыйлығына 
Садир Хасанов  ие болды. 
Осындай марапаттарыңызбен 
құттықтаймын.

Халықтың қуаты - тілдің 
қуаты. Біз тілімізді ең айтқыш, 
ең білгір, ең бай тілдердің 
біріне айналдыруға үлес 
қосып келе жатқан түрік 
бауырларымызға көптен көп 
алғыс айту керек шығар. Ана 
тілі - адам болып жаралғаннан 
бері жан дүниесінің айнасы, 
өсіп - өніп, түрлене беретін, 
мәңгі құламайтын бәйтерегі. 
Сондықтан тілге деген құрмет 
өз анаңа деген құрмет іспетті.

Ерлік, елдік, бірлік, қайрат, бақ, ардың
Жауыз тағдыр жойды бәрін не бардың
Алтын күннен бағасыз бір белгі боп,
Нұрлы жұлдыз, бабам тілі, сен қалдың!

Мағжан Жұмабаев

Қабағын түйіп келетін қоңыр күз Оңтүстікке кеш 
келеді. Қиғаштай қиылған нұрлы шуақ бұл мекенде қыс 
бойы да тарқамайды. Табиғатына сай бұл жақтың 
халқы да жүзі жадыраңқы, көңілдері шуақты жандар. 
Қарасаң көзің тоймайтын сұлу көркі көңіліңе мәңгі 
сақталар көріністі күз мезгілінде оңтүстік жұрты 
тілдер мерекесін жыл сайын шаттана атап өтеді. 
Оңтүстік Қазақстан облысы Шымкент қаласында 
тілдер мерекесі биылда ұмыт қалмады. Аталған ме-
реке «Мемлекеттік тіл-менің тілім» деген атаумен 
дүркіреп өтті. Оңтүстік Қазақстан облыстық Ахыска 
түрік этномәдени орталығы ұйымдастырған мереке-
ге түрлі этномәдени бірлестік өкілдері, аудан басшы-
лар мен студенттер, өнерпаздар, оқушылар қатысты. 
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Республикалық Ахыска 
түрік этномәдени орталығының 
дін комитетінің төрағасы Фуат 
Очар: Тілдің  маңызы өте 
жоғары.  Тарих сахнасынан 
жойылып кетпеу үшін ең алды-
мен халықтың тілі болу керек. 
Тіл- мәдениет пен тарихтағы 
адамдардың бар екенін 
көрсетеді. Хазіреті Адам ата-
дан бастап белгілі бір тілде 
сөйлеп келеміз.  Алла адамды 
жаратқанда  тіл үйренуді үйретті.  
Демек  дүниедегі барлық 
тілдер құрметті. Әр бір адам 
дүниедегі барлық  тілді үйрене 
алады ал өз тілін білмеуге 
ұят. Қазақстанда көптеген 
ұлт өкілдері тату өмір сүріп 
отыр. Олардың барлығының 
да ортақ тілі болуы керек. Ол 
қазақ тілі. Сондықтан қазақ 
тілін меңгеріп оны құрметтеу 
қажет. Қазақстанда көптен 
бері айтылып жауыр болған 
тіл  мәселесі. Бір қуантарлығы 
Шымкент қаласында  мұндай 
тілге қатысты проблема 
жоқ. Шымкенттік түріктердің 
бәрі де мемлекеттік тілді 
жетік меңгерген. Ал Алма-
ты шаһарында  болса бұл 
шешімін таппаған түйінді 
мәселе екені сіздерге белгілі. 
Сондықтан да Оңтүстік өңірі 
осындай мемлекеттік тілге де-
ген құрметпен тіл мерекесін 
өткізіп отырғанын мен 

қолдаймын және мерекемен 
құттықтаймын. Біз өзіміз және 
біздің ұрпағымыз осы елге  
адал қызмет ететін азаматтар 
болып жетілсін. Елдің абройлы 
да даңқты азаматтары бол-
сын.

Мен қашанда Шымкенттің 
тумасымын,- деп бастаған 
газетіміздің редакторы Ров-
шан Мамедоглы Оңтүстіккке 
жиі келетінін және шырай-
лы Шым қаланың еңбекқор 

тұрғындарына жалынды 
сәлемін жеткізумен бастады. 
Қазақстанды ұзақ  жылдар 
бойы мекен етіп өз тілімен 
дәстүрін сақтай отырып 
мемлекеттік тілді  менің тілім 
деп меңгеру бұл суын ішіп, на-
нын жеген Отан алдындағы 
үлкен борышын өтеумен тең 
деп санаймын.  «Аузыңды аш 
мен сенің кім екеніңді білемін»,- 
деген екен бір данышпан. Де-
мек тіл адам жүрегі, айнасы 
деген Ахыска газетінің бас 
редактоы Ровшан Мамедов 
сөзінің соңында өлең оқыды.

Одан кейін сахнаға 
ұлтаралық татулықты, 
достықты және халықтар 
арасындағы ынтымақтастықты 
нығайтқаны үшін  Зиятдин 
Касановтың атынан келесі аза-
маттар марапатталды:

Камал Караев 
Ромазан Ломаев
Садир Хасанов
Таиров Мухтазим

Исаев Алипаша
Куршидов Булбек
Рахметов Базарбай
Чилингаров Яша
Османов Торунбек
 Сафаров Салман
Ибишев Сейдул
Азизов Фархад
Аскеров Яйла 
Ибраимов Рафик
Исаев  Тофик
Мамедов Сейдулла 
Мамедов Наргиза
Иззатов Зулаш
Идирисов Яша
Абилов Жумабек
Ибраимова Роза
Шымкент қалалық түрік 

этномәдени орталығының 
төрағасы Ибишев Сейдул: 
Құрметті қауым тіл мерекесі 
құтты болсын! 330 мың халқы 
бар Сайрам ауданының  
әкімі Уәлихан Анарбайұлы 
Қайназаров жолдаған 
құттықтау хаттарын табыс ету-
ге рұқсат етіңіздер. 

Екі кісіге жолданған хатта 
былай деп жазылыпты:

1) Құрметті Касанов Зи-
ятдин Исмиханұлы! Сізді 55 
жасқа толған күніңізбен шын 
жүректен құттықтаймын! Сіздің 
жауапкершілігіңізбен мақсатқа 
жету жолдындағы еңбектеріңіз 
еліміздің болашағы үшін жа-
салуда. Сіз барлық түркі 
халқының мақтанышы бола от-
ырып барлық құрметке лайық 
жансыз.  14 қараша Түркияның 
Бикент университетінің 
халықаралық дәрежесіндегі 
құрметті профессор атағына 
ие болуыңызбен! Түркцой 
ұйымы түркі әлеміне сіңірген 
еңбегіңізді бағалап марапатта-
ды. Елін, халқын сүйген азамат 
ретінде танылдыңыз. Деніңіз 
сау, еңбегіңіз жана берсін!

2) Құрметті Асанов Ла-

типша Қаймаханұлы! Сізді 
55 жасқа толуыңызбен шын 
жүректен құттықтаймыз! Сіз 
Оңтүстік Қазақстан облыстық 
түрік этномәдени орталығын 
басқарған уақытта өзіңіздің 
іскерлігіңіздің арқасында 
жетістікке жеттіңіз. Ақылмен 
еңбек етіп аброй мен бақытқа 
кенелудесіз. Қазігі уақытта 
күш жігеріңізбен өзекті 
мәселелерді тапқырығыңыз 
бен біліктілігіңіздің арқасында 
шешіп көзге түсіп жүрсіз. Сіз 
ұлтаралық татулықты өзіңізге 
ұран етіп жемісті еңбек  етудесіз. 
Ұлтын жан-тәнмен сүйетін, 
құрметтейтін  халқының сенімін 
арқалап келе жатқан ұлтжанды 
тұлғасыз. Сізге мол бақыт, зор 
денсаулық тілеймін!
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Ниямеддин Мусаев уже 
давал интервью на-
шей газете несколь-

ко лет назад. Его очень ува-
жают среди нашего народа. 
Недавно он снова посетил 
Казахстан в сопровождении 
группы «Рёйя», художествен-
ным руководителем которой 
является. Народный артист 

Ниямеддин Муса-
ев – народный артист 
Азербайджана. Он 
известен во всем мире. 
Его песни никогда не 
стареют и популярны 
во все времена. В его 
репертуаре такие песни, 
как “Дилкеш теснифи“, 
“Дүнја сәнин, дүнја 
мәним, дүнја һеч ки-
мин”, “Рөја”, “Мүшвиг”, 
“Дурналар ҝөлә ҝәлди” и 
многие другие. Его пес-
ни звучат со сцены и в 
исполнении других попу-
лярных артистов. В 70-
90-е годы прошлого сто-
летия на его концертах 
всегда были аншлаги. 
Но его судьба не всегда 
была безоблачна. Он 
один из тех исполните-
лей, кто много страдал, 
в советские времена 
его не хотели призна-
вать, мотивировали это 
тем, что его внешний 
вид не соответствует 
стандартам, предписан-
ным Коммунистической 
партией. Честно говоря, 
если бы не поддержка 
Гейдара Алиева, неиз-
вестно, чем бы закон-
чилась его творческая 
судьба. Гейдар Алиев 
очень любил его песни, 
особенно “Дүнја сәнин, 
дүнја мәним, дүнја һеч 
кимин”. Он и сегодня 
имеет славу и награж-
ден орденом Славы…

Азербайджана впервые дал 
концерт в Талгаре, он со-
стоялся в ресторане «Азия». 
Этот большой праздник стал 
возможным благодаря под-
держке Талгарского филиа-
ла Турецкого этнокультурно-
го центра. Встреча артиста с 
поклонниками прошла в те-
плой дружеской обстановке. 
Каждая исполненная им пес-
ня сопровождалась бурными 
овациями. На встречу с арти-
стом пришли гости старшего 
поколения, которые слушали 
его пластинки в далекие 70-е 
годы прошлого века, а так же 
представители молодежи, 
тоже с удовольствием слу-
шающие его песни. 

Встреча с уважаемым ар-
тистом вызвала множество 
положительных эмоций и 
принесла огромное удоволь-
ствие. Было много воспоми-
наний о творческом пути 
певца, о встречах артиста 
с поклонниками. Со сцены 
он сказал: «Я очень хорошо 

знаком с турками-ахыска, 
знаю их историю, перенесен-
ные ими страдания. Среди 
них есть много моих друзей. 
Я очень люблю этот народ. 
И для меня нет разделения 
между тюркскими народа-
ми, у нас у всех одни кор-
ни. У меня есть песня «Түрк 
дүнјасы», в которой я пою и 
о казахах, и о киргизах, и о 
татарах, и об уйгурах. Я пою 
ее на всех своих концертах, 
и она пользуется особой по-
пулярностью». Ниямеддин 
Мусаев выразил искреннюю 
радость от состоявшейся 
встречи и еще долго после 
концерта беседовал со сво-
ими молодыми поклонника-
ми. 

Талгарский филиал Ту-
рецкого этнокультурного 
центра выражает особую 
благодарность семье Хуршу-
довых – Ильгару и Ильхаму 
за содействие в организации 
этой незабываемой встречи 
с артистом.

Салман Сафаров пен Яша Чилингаров түрік этномәдени 
орталығының белсенділерінің иығына шапан жауып құрмет 
білдірді. 

Жыл сайын өтетін тілдер фестивалінің мән маңызы зор. 
Ондағы алға қойылған мақсат тіл тазалығын сақтау, мәдениетті 
сөйлеу, шешендік өнерді ұлт бойына сіңіре отыра, ана тіліне 
сүйіспеншілігін қалыптастыру, мемлекеттік тіл мәртебесін 
көтеруге атсалысуға шақыру. Егемендігіміздің басты белгісі 
қазақ тілінің мемлекеттік тіл екенін ұғындыру. Жас өскінді 
туған тілін құрметтеуге тәрбиелеу – оларды отансүйгіштікке, 
елжандылыққа баулудың ең басты мәселесі. Сондықтан да 
тіл мейрамының соңы ұлттық би, домбыра мен саздан шыққан 
күмбірлеген күй, патриоттық әнге ұласты. Осылайша халықтың 
көңілі әуеленді.

Бану ҚАЛТӨРЕ
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24 ноября в здании сред-
ней школы №9 прошел ряд 
мероприятий, приуроченных 
ко Дню этноса турецкой диа-
споры. Организатором это-
го события выступил Жам-
былский областной филиал 
Турецкого этнокультурного 
центра «Ахыска» во главе с 
директором Махмуджаном 

Давришевым. Основным ме-
роприятием была олимпиада 
по казахскому языку среди 
учеников восьмых, девятых 
и десятых классов, а также 
спартакиада по играм народа 
Казахстана среди молодежи 
турецкой национальности.  

Организаторы выражают 
благодарность руководству 
школы за активное участие 
в подготовке и организации 
мероприятия, содействие в 
обеспечении дежурных пре-
подавателей, несмотря на 
воскресный день недели. 
Ученики данной школы также 
участвовали в мероприятиях. 

По программе празднова-
ние Дня этноса было разделе-
но на три этапа. Первый этап 
– регистрация участников и 
торжественное открытие ме-
роприятия. Второй этап вклю-

чал в себя непосредственно 
проведение олимпиады и 
спартакиады. Третий, завер-
шающий этап – торжествен-
ное награждение грамотами, 
сертификатами и призами 
участников соревнований и 
гала-концерт, который состо-
ялся в ресторане «Ширин». 

В начале празднования 

Дня этноса с приветственны-
ми словами выступили заме-
ститель директора ЖОФ ОО 
ТЭКЦ «Ахыска» Анвар Дав-
ришев, координатор Ибра-
гим Зуфаров и председатель 
молодежного комитета Зуль-
фия Фарманова. Проведение 
олимпиады по казахскому 
языку среди учеников из чис-
ла турок-ахыска стала тради-
цией. С каждым годом гра-
ницы данного мероприятия 
увеличиваются. Если в пер-
вый раз олимпиада проводи-
лась на базе одной школы, то 
сейчас оно охватывает более 
пятнадцати школ. Олимпиада 
была разделена на несколько 
туров, в число которых входи-
ли: лексико-грамматический 
тест, приветствие (командная 
визитная карточка), презента-
ция «Менің тұған өлкем», вы-

разительное чтение отрывка 
из произведений Абая Кунан-
баева, Ибрая Алтансарина и 
Жамбыла Жабаева, творче-
ское задание и завершающий 
этап – представление до-
машнего задания (традиции и 
обычаи казахского народа). 

Спартакиада проходила 
параллельно с олимпиадой. 
Темой соревнований были 
игры народов Казахстана, в 
число которых вошли игры 
украинского, казахского, ко-
рейского, немецкого, грече-
ского, русского, узбекского, 
таджикского и других этно-
сов. В успешном проведении 

соревнований есть заслуга 
Алихана Ахметова, замести-
теля председателя моло-
дежного комитета по спорту, 
который взял на себя ответ-
ственность за проведение 
спартакиады. Несмотря на 
то, что это первый опыт про-
ведения спартакиады, ко-
манды с радостью оставляли 
свои заявки на участие. В этом 
году, помимо города Тараз, 
в олимпиаде и спартакиаде 
приняли участие конкурсанты 
из Шу. 

Большим сюрпризом стало 
разделение участников по ко-
мандам. Было создано четыре 
команды, в каждую входили 
представители разных сел и 
районного центра. Участники 
выступали и защищали честь 
команды. Благодаря участию 
в спартакиаде им представи-

лась возможность обрести но-
вых друзей. Конкурс надолго 
останется в памяти каждого 
участника и гостя, он принес 
всем много радости и пози-
тива. Высокий уровень меро-
приятия позволяет думать, 
что проведение такого меро-
приятия станет традицией.  

Гости мероприятия: пред-
ставители Жамбылского фи-
лиала Ассамблеи народа 
Казахстана, представители 
этнокультурных объединений 
Жамбылской области, пред-
ставители Шуского ТЭКЦ, 
профессор из университета 
Балыкесир Турции Джемаль 

Окан, доцент из того же уни-
верситета Умут Ялчин. Для 
объективности в состав су-
дейской комиссии входили 
представители каждого цен-
тра и населенных пунктов.  

 Хорошим подарком для 

гостей нашего города стала 
экскурсия по историческим 
местам Тараза, которую так-
же организовал этнокультур-
ный центр «Ахыска». Гости с 
вниманием слушали траги-
ческие истории Айши-биби и 
Карахана баба, мавзолеи ко-
торых посетили, любовались 
прекрасной панорамой ле-
жащего внизу города Тараз с 
холма, на котором находится 
мавзолей Тектурмас. Впе-
чатление усиливает проте-
кающая рядом река Талас, 
давшая название древнему 
городу.

Празднование продол-
жилось в ресторане «Ши-
рин», где после награждения 
участников призами и грамо-
тами начался гала-концерт. 
Зрителей радовали своими 
выступлениями ансамбль 
«Ядигер шоу», молодой пе-
вец Ридван Махамбетов и 
сестры Кадировы с зажига-
тельным латинским танцем. 
На суд зрителей был пред-
ставлен красивейший нацио-
нальный танец со свечками, 
гости из Шу также приехали 
с музыкальными подарками. 
Зрителей порадовал танец 
представительницы Уйгур-
ского этнокультурного центра 
Мариям Турдиевой. В зале 
царила дружеская атмосфе-
ра, публика с восторгом на-
блюдала за номерами, с лиц 
присутствующих не сходили 
улыбки. Празднование про-
должилось веселым танце-
вальным марафоном. 

Проведение подобных ме-
роприятий является честью 
для каждого этнокультурного 
объединения. Турецкий этно-
культурный центр уже в те-
чение четырех лет проводит 
олимпиады по казахскому 
языку, но, несмотря на это, 
каждый год по-своему ориги-
нален, интересен, и главное 
все больше желающих уча-
ствовать в данном мероприя-
тии. Это придает уверенно-

сти в том, что мы работаем 
в правильном направлении и  
помогаем развивать творче-
ский потенциал. 

Виолетта 
КАДЫРОВА

День этноса – это большой праздник для каждого этнокультурного 
объединения. Этот день еще один повод для народной сплоченности, 
звучит достаточно жизнеутверждающе и служит объединению многих 
народов. Жамбылский областной филиал Общественного объедине-
ния «Турецкий этнокультурный центр «Ахыска» провел это мероприя-
тие на высшем уровне.
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Внимание корейцев всегда 
было сосредоточено на таких 
важных аспектах как возрож-
дение корейского языка, на-
родных обычаев и традиций, 
изучение исторических кор-
ней, развитие самобытной ко-
рейской культуры, искусства, 
литературы, укрепление друж-
бы между народами, развитие 
международных культурных и 
экономических связей. Одно-
временно с этим ими на про-
тяжении длительного времени 
создавались коллективы ху-
дожественной самодеятель-
ности, проводились меропри-
ятия различных масштабов 
- республиканские фестивали 
культуры и искусства, выстав-
ки работ ремесленников, ху-
дожников и ученых. 

Данная статья является 
одной из первых попыток рас-
смотреть процесс формиро-
вания и функционирования 
музыкальной культуры корей-
ской диаспоры, проживающей 
в городе Шымкенте. Значи-
тельное содействие в сборе 
материала по корейской диа-
споре этого региона оказали 
специалисты Секретариата 
Ассамблеи народа Казахстана 
Южно-Казахстанской области. 

21 ноября 2013 года в Доме 
дружбы г. Шымкента состоя-
лась встреча с представителя-
ми корейской диаспоры данно-
го региона, многочисленными 
творческими коллективами и 
их ярчайшими представителя-
ми. В рамках научной поездки 
по данному региону удалось 
проследить за творчеством 
хорового коллектива «Моран-
бон»,  которому в нынешнем 
году исполнилось 22 года, рас-
смотреть историю деятельно-
сти представленного коллек-
тива корейского народа. 

Колоритные и интересные 
концертные представления, 
проводимые здесь система-
тично, вместе с тем приуро-
ченные к значимым событиям 
республиканского масштаба, 
осуществляются благодаря 
инициативе и усилиями много-
численных творческих коллек-
тивов и демонстрируют ак-
тивную и кропотливую работу 
Ассамблеи народа Казахстана 
Южно-Казахстанской обла-
сти, возглавляемую предсе-
дателем данного учреждения 
Курманбаевой Т.Л. Вместе с 
тем действующим корейским 
центром в городе Шымкенте 
управляет Югай Ю.Б. При со-
действии энтузиастов и акти-
вистов центра в работу Ассам-
блеи привлечены почитатели 
и ценители традиций, музы-
кального фольклора и искус-
ства корейского народа.   

Сложившийся в 1991 году 
ансамбль «Моранбон» яв-
ляется ровесником Незави-
симости республики. Этапы 
формирования и развития 

представленного коллекти-
ва тесно связаны с именем 
его основоположницы Елены 
Александровны Ким. В 1937 
году ее родителей депорти-
ровали с Дальнего Востока. 
Высадившись в Узбекистане, 
в г.Чирчике, семья длитель-
ное время влачила горькое 
существование. И в эти тяже-
лые годы родилась будущая 
певица. Как говорит сама ру-
ководительница коллектива, 
поет она сколько себя помнит. 
Всегда была активисткой и 
выступала в самодеятельно-
сти школы. Нотная грамота, 
игра на фортепиано и корей-
ском барабане были освоены 
ею самостоятельно. Несмо-
тря на природную одарен-
ность, большие музыкальные 

способности и трудолюбие 
Елена Александровна посту-
пила на обучение в народно-
хозяйственный институт. А 
творческие порывы нашли  вы-
ход лишь в 1989 году, когда в 
г.Шымкенте открылся первый 
корейский этнокультурный 
центр. Эта организация дала 
большую возможность для 
реализации многочисленных 
вопросов, касающихся диа-
спор, проживающих в респу-
блике. В одном из интервью 
газете «Южный Казахстан» 
Е.А.Ким вспоминает события 
тех лет: «Люди были рады та-
кому объединению, особенно 
пожилые, горячо желавшие, 
чтобы язык, культура и тради-
ции народа не ушли вместе с 
ними. Первым председателем 
стал В.С.Ким, запустивший ра-
боту центра». Талантливая ис-
полнительница, обладающая 
от природы нежным сопрано, 
полнокровным и сильным тем-
бром голоса, в 1991 году со-

бирает коллектив, с которым 
выступает на мероприятиях 
различного уровня. Это был 
ансамбль «Моранбон», соз-
данный в октябре 1991 года 
при содействии известного об-
щественного деятеля Бориса 
Ли и Сергея Мостовского, ока-
завших посильную поддержку 
в его становлении. 

В 1991 и 1999 она посе-
щает с выступлениями исто-
рическую родину - Северную 
Корею как представитель от 
Казахстана на фестивале 
«Апрельская весна». В 1999 
году в КНДР, г.Пхеньяне ста-
новится обладательницей 
золотой  медали 17 между-
народного фестиваля среди 
участников из 53 стран мира. 
Исполнение народных корей-

ских песен на высоком уровне 
по-настоящему покорило ее 
соотечественников.  

 В данное время она яв-
ляется преподавателем ко-
рейского языка в школе №8 
г.Шымкента. Свои знания она 
всегда совершенствует. В 
1992 году ею пройдена стажи-
ровка в университете г.Сеула 
в Южной Корее. Вместе с тем 
она постоянно выполняет 
функцию переводчика. В 2005 
году была организована груп-
па песни и танца «Чэн Сон» 
(«Дружба»), руководителем 
которой также стала Елена 
Александровна Ким. 

На протяжении прошедших 
лет на сугубо общественных 
началах,  преодолевая раз-
личные трудности на пути 
осуществления задуманного 
она с завидным упорством 
и с огромным чувством от-
ветственности принимала 
непосредственное участие в 
сохранении и развитии тради-

ций корейской культуры, ею 
активно проводилась работа в 
качестве дизайнера, стилиста, 
режиссера и исполнительни-
цы главной роли в коллективе. 
Она неустанно находилась в 
творческом поиске при созда-
нии сценических костюмов и 
всегда придерживалась посто-
янства в использовании нацио-
нальных элементов в одежде, 
украшениях,  демонстрируя 
оригинальность мышления и 
подчеркивая сугубо корейский 
колорит. Палитра ярких красок 
в костюмах, красивые голов-
ные уборы, богатый реквизит 
(барабаны, веера, цветы и 
др.), присущие многочислен-
ным корейским музыкальным 
коллективам, всегда вызыва-
ют приятные впечатления у 
слушательской аудитории. Не-
изменным атрибутом хорового 
коллектива является «ханбок» 
(национальный корейский ко-
стюм). Художественный кол-
лектив изначально выступал с 
концертами на различных под-
мостках не только республики, 
но и за рубежом. В исполни-
тельский состав «Моранбон» 
в разные периоды входили 
представители старшего и 
среднего поколения. Особен-
но любители музыкального 
фольклора пожилого возраста, 
обладающие хорошими голо-
сами, с большим энтузиазмом 
часто собирали полные залы. 
Среди них Н.Ким, М.Сон, Э.Ан, 
А.Хван, Ю.Цой,  О.Ким и др. 

К двадцатилетнему юби-
лею коллектив Шымкентско-
го фольклорного ансамбля 
песни «Моранбон» во главе с 
его руководителем пришел с 
определенным успехом. Побе-
ды на многочисленных фести-
валях, слетах и конкурсах, вы-
ступления на международных 
сценах шымкентского ансам-
бля подтверждают его посто-
янную востребованность. Это 
призовые места на мероприя-
тиях народного творчества, 
международных фестивалях 
и конкурсах в Казахстане и 
Узбекистане. Они постоянные 
участники мероприятий, среди 
которых дни языка, культуры и 
традиций, благотворительные 
акции для людей с ограничен-
ными возможностями и т. д.

Народные песни в репер-
туаре ансамбля  отличаются 
особым мелодизмом и ли-
ричностью. «Ариран Моктом» 
(«Вершина Ариран»), «Тора-
ди» («Цветок»), «Моранбон» 
(«Пионы»), «Пидульги» («Голу-

би»), «Гохенго» («Ностальгия 
по Родине»), «Мирян Ариран», 
«Нелери», «Эмони наи гоучук» 
(«Родина мать»), «Пен норэ» 
(«Песнь рыбаков»), «Пангап-
сымнидя» («Приветственная 
песня») в исполнении участ-
ников как старшей, так и моло-
дежной групп, демонстрируют 
определенный профессиональ-
ный уровень и всегда вызы-
вают неподдельный интерес 
у публики. Данный песенно-
хоровой коллектив постоянно 
совершенствуется, достигая 
определенных результатов. 
Выступления на многочис-
ленных мероприятиях, про-
водимых Ассамблеей народа 
Казахстана ЮКО, в частности 
в г.Шымкенте, подтверждают 
постоянную востребованность 
народного коллектива, внося-
щего огромный вклад в разви-
тие национального искусства 
и активно пропагандирующего 
культурное наследие корей-
ского народа. Сегодня дело, 
начатое Е.А.Ким, продолжает 
ее внучка Анита. Талантливая 
молодая певица унаследовала 
не только голос бабушки, но и 
переняла изящество, особую 
грацию и исполнительские ма-
неры Елены Александровны. В 
ее творческой копилке награды 
престижного конкурса  «Звезд-
ный миг» Южно-Казахстанской 
области, где она приняла уча-
стие как певица. Исполнение 
народной песни на корейском 
языке по достоинству оценили 
почитатели фольклора. Заслу-
га ее бабушки в знании языка 
и традиций, привитая ей с дет-
ства неоспорима.   

Подытоживая вышесказан-
ное, следует отметить, что в 
плане изучения музыкального 
искусства корейской диаспоры 
перед нами открылась возмож-
ность впервые ознакомиться с 
музыкальными традициями, 
бытом и непосредственно му-
зыкальным наследием корей-
ского народа, проживающего 
в Казахстане, в частности в 
г.Шымкенте.

Многочисленные меропри-
ятия, активно проводимые ко-
рейской диаспорой в данном 
регионе демонстрируют уро-
вень культуры исследуемой 
диаспоры. 

Мусагулова  Г.Ж.,
 кандидат 

искусствоведения, 
доцент, заведующая 

отделом 
музыковедения

 Института лите-
ратуры и искусства 

им.М.О.Ауэзова

Исследование в широком историко-культурном и социальном 
аспектах богатейшего и многообразного комплекса музыкально-
го искусства свыше 130 этносов, проживающих на территории 
Казахстана, является сегодня одной из наиболее актуальных 
проблем в области самых разных наук. На современном этапе 
диаспоры являются объектом истории, политологии, этнологии, 
социологии, экономики, культурологии и многих других сфер.
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ПРИМЕЧАНИЯ:
 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими гласными (e, i, ö. ü), между твёрдой глас-

ной (a, ı, o, u) и согласной, или же после твёрдой гласной в конце слова, то она не 
читается, а удлиняет предыдущую гласную и придаёт ей некое горловое звучание. 
Например: çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam (саилам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя мягкими гласными, между мягкой гласной 

и согласной, или же после мягкой гласной на конце слова, то она читается, как й с 
чётким горловым звучанием. Например: ciğer (джийэр), çiğ (чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как в немецком языке буквы ü, ö (ö - звук, по-
лучаемый слиянием о и ё, ü - звук, получаемый слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W используются в перенятых словах и сло-
вах иностранного происхождения.
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и воскресенье, так как в эти дни 
для Вас не исключены огорче-
ния из-за натянутых отношений 
с близкими людьми - возможны 
иногда разногласия, столкно-
вение интересов и различного 
рода ссоры.

КОЗЕРОГ
Неделя для 

представителей 
знака зодиака Козе-
рог будет сложная, 
поэтому Вам необходимо будет 
сократить свои планы. Все дело 
в том, что Ваша чрезмерно ак-
тивная деятельность сейчас мо-
жет обернуться лишней суетой, 
срывами, хлопотами и пережи-
ваниями. Если Вы не сможете 
замедлить темпа, то Ваша край-
няя занятость всюду и везде, 
а также домашние и рабочие 
перегрузки создадут в Вашем 
сознании ощущение вселенско-
го хаоса. 

ВОДОЛЕЙ
Будни для 

представителей 
знака зодиака 
Водолей прой-
дут живо и про-
дуктивно, так как 
Вы лучше других 

сможете контролировать ситуа-
цию в этот период. Кроме того, 
Вы будете способны отнестись 
критически к своим ошибкам и 
защитите себя тем самым от 
лишних проблем. Однако в вы-
ходные дни не все из Водолеев 
застрахованы от неожиданно-
стей. Поэтому Вам следует по-
стараться в это время во всех 
делах ограничиться минималь-
ным риском.

РЫБЫ 
В это время 

немалый интерес 
для представите-
лей знака зодиа-
ка Рыбы будет 
представлять ра-
бота, поскольку 

именно там Вы сможете усилить 
плодотворные контакты с сослу-
живцами и у Вас появится много 
новых тем для обсуждения, при-
чем, эти темы будут касаться 
не только профессиональной 
деятельности. К тому же Ваше 
начальство не поленится в лиш-
ний раз поставить Вас в пример 
другим. Также в этот период не 
доставит Вам проблем Ваше 
здоровье и порадует личная 
жизнь.

целом для представителей знака 
Лев она пройдет вполне нормаль-
но и можно сказать, даже продук-
тивно. Возможные нестыковки и 
разногласия, скорее всего, будут 
только по мелочам. Иногда будут 
возникать не слишком приятные 
для вас вопросы. 

ДЕВА
Похоже, что в 

эти дни представи-
телям знака зодиа-
ка Дева не составит 
большого труда 
претворить в жизнь некоторые из 
своих заветных желаний, причем 
это может получиться совершен-
но неожиданно для Вас. А еще 
для многих Дев это будет время 
накопления полезных связей и 
нужной Вам информации, и всем 
этим Вы сможете воспользовать-
ся в нужный момент. Но необхо-
димо только одно условие: Вам 
нужно пребывать в хорошем на-
строении - это является ключом к 
любой заветной дверце и любому 
сердцу.

ВЕСЫ
Первая поло-

вина этой недели 
вполне благопри-
ятна для предста-
вителей знака Весы 

- ни домашние дела, ни работа, 
ни решение спорных вопросов 
не смогут вывести Вас из равно-
весия и все будет идти довольно 
гладко. Однако с пятницы нужно 
будет постараться держать себя 
в руках, особенно, если Вы вдруг 
будете вовлечены в выяснение 
отношений. 

СКОРПИОН
Людям, рожден-

ным под знаком зо-
диака Скорпион, на 
этой неделе нужно 
разумно использовать свои по-
тенциальные возможности и не 
расслабляться ни на минуту. В 
этот период Вам многое будет 
подвластно, поэтому Вы сами 
легко найдете, чем удивить Ваше 
окружение. К тому же еще может 
запахнуть деньгами и долгождан-
ными покупками. Ну а если Вы не 
поскупитесь на подарки для сво-
их близких людей, то тем самым 
обязательно покорите их сердца.

СТРЕЛЕЦ
В целом данный 

период для людей, 
рожденных под зна-
ком зодиака Стрелец, 
позволит им довольно 

часто добиваться поставленных 
целей и достигать определенных 
успехов во многих сферах жиз-
ни. Поэтому на это время можно 
наметить важные для Вас меро-
приятия. И только не стоит воз-
лагать больших надежд на среду 

ОВЕН
Начало этой не-

дели по четверг вклю-
чительно пройдет для 
представителей знака 

Овен довольно благоприятно. 
Вами овладеет ощущение жиз-
ненной гармонии, Вам захочет-
ся проявить щедрость души и 
широту чувств, помочь друзьям 
и поддержать близких. Также у 
кого-нибудь из Вас возникнет 
желание распрощаться с чем-
то отжившим или изменить свои 
цели в жизни. 

ТЕЛЕЦ
Неделя в прин-

ципе, для людей, 
рожденных под 
знаком Телец, бу-
дет неплохая, если 
не считать того, что Вы иногда 
будете подвержены беспричин-
ным перепадам вашего настро-
ения, которое может вызвать 
пробуждение не самых лучших 
сторон Вашего характера. Од-
нако возможен и обратный вари-
ант - именно сейчас Вы будете 
в состоянии пресечь на корню 
те свои комплексы и предубеж-
дения, которые мешают Вам на-
слаждаться жизнью. 

БЛИЗНЕЦЫ 
Людям, рож-

денным под 
знаком зодиака 
Близнецы, не 
стоит возлагать 
особых надежд 

на будние дни этой недели. Вы 
в это время будете частенько 
пребывать не в лучшем рас-
положении духа, да и дел будет 
слишком много - их количество 
будет расти, как грибы после 
дождя. А еще Вам следует обхо-
дить стороной знаки внимания 
от незнакомых Вам людей, так 
как ничего хорошего эти знаком-
ства не принесут, только одни 
переживания. 

РАК 
Это непростая 

неделя для пар-
тнерских отноше-
ний людей, рож-
денных под знаком зодиака Рак. 
Вам следует иметь в виду, в эти 
дни даже шутливое и, казалось 
бы, незначительное замечание 
одна из сторон может воспри-
нять, как издевку. Не исключе-
но также и то, что Вас станет 
неимоверно тяготить общение 
с теми людьми, с которыми Вы 
не можете быстро найти общий 
язык или просто с теми, кто Вам 
не нравится. 

ЛЕВ
Эта неделя, 

хотя и неодно-
значная, однако в 
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Koç 
Gökyüzü haft a boyunca enerji-

nizi yükseltecek. Sorun ettiğiniz pek 
çok konuya çözüm odaklı davranacak 
ve hemen hepsinde başarıya ulaşabi-
leceksiniz. Yükselen enerjiniz işinize 
olan hakimiyetiniz karşısında takdir 
toplayadığınız gibi finansal anlamda 
da güçleneceksiniz. 

Boğa
Gökyüzü bu haft a özel yaşamı-

nızda keyifl i gelişmelerle moral bu-
lacağınızı müjdeliyor sizlere. Sabrınız 
birlikte olduğunuz insanın kendisi 
ile yüzleşmesini sağlayarak öncelik-
le kendine ve size adil yaklaşmasına 
yardımcı olacak ve mutluluğa giden 
yolun hiçte zor olmadığını keşfede-
rek kendini geliştirmesine yardımcı 
olacak. 

İkizler
Gökyüzü haft anın ilk günü ken-

dizi baskı altında hissedebileceğinize 
işaret etmekte. Yakın çevreniz ve ça-
lışma ortamında yaşanan huzursuz-
lukların yansımasıdır bu. İlerleyen 
günlerle birlikte düşünceleriniz net-
lik kazanacak iş ve özel yaşamınızda 
kendi doğrularınızı bulabilmiş olma-
nın avantajlarını yaşamaya başlaya-
caksınız. Kuşkularınızdan korkuları-
nızdan uzaklaşın… 

Yengeç
Gökyüzü sağlık sorunları olan 

Yengeçlerin bu konu ile ilgili ya-
şayacağı olumlu etki ve enerjileri 
müjdeliyor sizlere. İyileşme sürecin 
hızlanır ruhsal ve bedensel olarak 
güçlenirsiniz. İş hayatınızda da muci-
zeler olmasa da keyifl i gelişmeler söz 
konusu uzun zaman once yaptığınız 
başvurunuz kabul edilebilir, Yine 
beklediğiniz ve umudunuzu kesmek 
üzere olduğunuz bir alacağınız süpriz 
bir şekilde bu haft a gelebilir. 

Aslan
Gökyüzü bu haft a şansın sizlerle 

olduğunu müjdelemekte. İş aile ve 
özel yaşamınızda keyifl i gelişmelerle 
moral bulacak ve yaşadığınız herşeyi 
çok daha olumlu bir şekilde değerlen-
direceksiniz. İş arıyorsanız başvuru-
larınızı bu haft a içinde yapmalı, Ya-
tırı yeni bir terfi gibi konuları yine bu 
sure içinde gerçekleştirmelisiniz. 

Başak
Gökyüzü kendinize haksızlık 

yapmaktan korkularınıza esir olmak-
tan uzaklaşmanız için harekete geçi-
riyor sizleri. Haft anın ilk 2 günü özel-
likle kendinize ruhunuza yönelmeli. 
Şikayetçi olduğunuz konularda neler 
yapabileceğinizi düşünmeli kaygı te-
reddüt ve korkularınızdan uzaklaş-
mak için zaten sizde var olan gücün 
farkına vararak hareket geçmelisiniz. 

Terazi
Yeteneklerinizi hayata güzellik 

katan özelliklerinizi ortaya koyma-
nız gereken bir haft adasınız. Sahne 
sizin kendinize güvenerek ön planda 
olmalı kimin ne düşüneceğini ardı-
nızda bırakmalı ve sadece yapmanız 
gerekenlere odaklanmalısınız. İş ha-
yatınızda ortak projelerde yer alabilir 
iş değişikliğine gidebilirsiniz. Özel 

yaşamınızda ise eş yada sevgilinizden 
kaynaklanacak harcamalarda artış fi-
nansal anlamda zorlukları beraberin-
de getirebilir. 

Akrep
Gökyüzü haft aya iş hayatınızda 

yaşanacak değişimlerle başlayacağını-
za işaret etmekte. Bu değişim kendi-
nizi geliştirmeniz ve daha iyi fırsatlar 
elde etmenizi de beraberinde getirebi-
lir. Olabildiğince oto kontrollü olmalı 
ve akışa ayak uydurmalısınız. Finansal 
konularda harcamalarınıza dikkat et-
meniz gereken bir haft adasınız. Ge-
reksiz harcamalar ayın ilerleyen gün-
lerinde zorluklar yaşamanıza sebep 
olabilir.

Yay
Ruhsal bedensel ve zihinsel ener-

jinizin yükselmeye başladığı keyifl i bir 
haft a karşılıyor sizleri. Dostlarınızla 
bir araya gelebilir keyifl i paylaşımlar-
la iş hayatınızı ilgilendiren konularda 
farklı fikir ve önerileri dikkate alarak 
iş hayatınızda başarılı ve istikrarlı bir 
çıkış yakalayabilirsiniz. 

Oğlak
Gökyüzü haft anın ilk günlerin-

de özellikle iş ilişkisinde olduğunuz 
kişilere karşı dikkatli olmanız ve her 
doğruyu her yerde söylememeniz için 
uyarıyor sizleri. İş hayatınızda bek-
lenmedik sıkıntılar deneyimlemek 
istemiyorsanız DİPLOMATİK davra-
nın. Özel yaşamınızda eş ya da sevgi-
linizden gelecek bir mesaj yada küçük 
bir hediye ilişkinize farklı bir boyut 
kazandırabilir ve iletişime aşka önem 
vermenin karşı taraf üzerinde nasıl 
olumlu etkiler yaratarak size sevgiyle 
aşkla geri dönüşünü deneyimleyebi-
lirsiniz. 

Kova
Gökyüzü uzun zamandır ilişkisi 

devam eden Kova’ları ikili ilişkilerin-
de bencil davranışlar içinde olmamalı 
için uyarmakta. Birlikte olduğunuz 
insanın hayatının tam merkezinde ol-
madığınız düşüncesine kapılarak hak-
sızlık yapabilir ve karşı tarafın şiddetli 
tepkisi ile karşılaşabilirsiniz dikkatli 
davranın. Birlikte olduğunuz insana 
anlayışlı davranmalı ve yoğun iş ha-
yatının zorlukları ile boğuşurken size 
zaman ayıramamasını çok fazla sorun 
etmeden birlikte yapabileceğiniz akti-
viteler düzenleyerek dengelemeye ça-
lışmalısınız. 

Balık
Haft a boyunca duygusal konu-

larda dikkatli olmalı ilişkinizle ilgili 
kararlar almamalısınız. Geçmişte ya-
şadığınız sorunları sürekli zihninizde 
canlı tutar başkaları ile bu konular 
hakkında konuşmaya devam ederse-
niz ilişkinizi büyük bir çıkmazın içine 
sokabilirsiniz. Kendinize sorun bu in-
san benim için doğru kişimi ben haya-
tıma onsuz devam edebilirmiyim? Bu 
sorulara dürüst cevap verdikten sonra 
haft a sonuna doğru kararlarınızı net-
leştirin. İş hayatınızda ise görüşme-
lerinizde sıkıntılar yaşanabilir birden 
fazla insanın karşıt görüşü ile karşı-
laşabilir isteklerinizi uygulamakta bu 
anlamda gecikmeler yaşayabilirsiniz. 
ÜZÜLMEYİN! 
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Село Байтерек,  Кульджинский тракт, 31-й км!!! 

Качество, проверенное государственными  стандартами

Родители Радихан и Замира, братья Ка-
дир и Рамазан поздравляют любимую до-
ченьку и сестру – единственную ФАРИДУ 
НАЗИРОВУ с Днем ангела! Желаем всего са-
мого хорошего, чтоб у тебя все всегда было 
отлично. 

Оставайся всегда симпатичной, 
общительной,
Щедрой на чувства и искренний смех,
Будь замечательной и восхитительной!
Пусть ждет тебя счастье, любовь и успех!

Поздравляем!


